IL PICUONO cova tali Y 
fun SERA nei giorni 
daziodì, Il supplemento 
ki, 0200 il mertdi. — 
db 


"i 
Eremp 
franeò 


Anno XVIII 


Plenilunio — Leva il sole ore 5.18, tramonta ore 6.48 


IL PROCESSO DI RENNES. 


QUATTORDICESIMA UDIENZA. 


(Nostro servizio telegrafico speciale). 
(CONTINUAZIONE VEDI «PICCOLO DELLA SERA» DI IERI), 


RENNES 23 (N). Dopo del teste Du- 
breuil si introduce il teste . 


capitano Valdant. 

Questi racconta che alla fine del maggio 
1896 udì il capitano Lauth mentre lascia- 
va Picquart, esclamare: , Mai e poi mai !* 
Valdant domandò a Lauth che cosa signi- 
ficasse quel rifiuto, e Lauth gli rispose: 
»Picquart vorrebbe ch'io attestassi che 
quella è la sorittura di Clero. Io non atte- 
aterà nulla“, 

Valdant aggiunge di aver veduto nel 
1896 parecchie volte Leblois nasiciae a 
Picquart. 

Segue la deposizione di 


Lerond, capitano d'artiglieria. 


Uno dei giudici: Testo, Esterhaxy vi ha 
msi parlato di questioni relative all’arti- 
glieria ? 

Lerond: No, 

Demange: Sul campo di Chslons si fe- 
cero esperimenti di tiro col cannone 120 
long o col cannone 120 court? 

Lerond: Probabilmente. si saranno fatti 
ssercizi anche col cannone 120 Jong. 

Labori: Il testo lia fatto delle distinzio- 
ni fra Questi esperimenti d’artiglieria. 

Lerond: Non posso rispondere che a 
domande precise, 

Labori: Domando che il teste venga 
messo ‘ confronto col colonnello Picquart. 

Il presidente si mostra dapprima con. 
trario a questo confronto, ma poi vi au- 
nuisce. 

Picquart si presenta alla sbarra e, avuto 
dal presidente il permesso dii parlare, ri- 
batte alcune osservazioni di Lerond, Fi. 
nito questo confronto, il presidente fa dar 
lettura della deposizione fatta da Esterhazy 
dinanzi alla Corte di cassazione: La lettu- 
ra incomincia alle 8 e dura fin dopo alle 
91. Nel frattempo molte persone uscirono 
dall’ aula preferendo respirar una boccata 
d'aria. 

Alle 91/, il presidente sospende la se- 
duta, ch'è ‘poi ripresa alle 9*/,. Dietro ri- 
chiesta dell'avvocato Lubori, il greffier 
legge lo lettere ed altri scritti di Esterbazy 
(vedi Piccolo della sera di ieri). 


Gonse contro 1° ;,ulano“. 

Dopo la lettura dei protocolli e docu- 
menti che si riferiscono xd Esterhazy, do- 
manda Ja parola il generale Gonse per 
protestare contro le deposizioni di Ester- 
hazy, 

i ho già telegrafato nella forma suo- 
cinta impostami dalla ristrettezza del tempa 
i punti principali delle dichiarazioni di 
Gonss; però siccome dalle stesse risultano 
paelicolari molto interessanti che illustrano 
in nuova maniera i rapporti che correvano 
fra Esterhazy ed i suoi protettori, così 
oredo opportuno darvene qui un raggua- 
glio più ampio. 


La commedia di Mont-Souris. 
Come ne seppe il generale Gonse, 


Il generale Gonse dunque racconta: 
Faterbazy ha dichiarato d'essere statu, l'a- 
gente del colonnello Sandherr, onpo del- 
l'ufficio informazioni del Ministero della 
guerra, e l'uomo di fiducia dello Stato 
maggiore. Di queste due ssserzioni non è 
vera nè l'una nè l’altra. Per quel che ri- 
guarda il convegno di Mont-Souris osservo 
che io ne udii raccontare per la prima 
volta nell'anno 1898 dalla bocen di Gri- 
belîn stesso. Con ciò voglio dimostrare che 
tanto lo Sluto maggiore quanto io stesso 
fummo del tutto estranei a quell' intrigo. 
Io venni a anpere di quel convegno soltanto 
per caso. Cavaignac, che allora era mini. 
stro della guerra, voleva avere delle spie- 
gszioni relativamente a quel convegno dal 
colonnello Du Paty de Clam. Egli fece 
chiamare presso di sè anche l'archivista al 
Ministero della guerra, Gribelin. Io mi 
{rovava appunto nella stanza del colonnello 
Henry allorchè entrò Gribelio, il quale 
disse ‘a Henry: “Vado dal ministro l* Io 
gli domandai: ,E che cosa andate a fare 
ilal ministro ?* Henry mi sembrò imbaraz- 
zato in seguito alla mia domanda, alla 
quale Gribelin rispose: Il ministro mi 
vilol interrogare circa la faccenda di Mont 

uris* Io gli domandai: ,Che faccenda 
di Mont Soaris ?* Gribelin guardò alquanto 
sorpreso Henry e dopo uua:pausa gli disse: 

Come, il signor generale non ne sn uulla?* 
Henry divenne visibilmente ancora più 
imbarazzato e rispose: xNo, il signor ge- 
nerale non ne sa nulla!* Io indagai con 
una serie di domande ed in questo modo 
venni a sapere di quel rendez-vousa Mont 
Sonris e delle relazioni strane che Menry 
e Du Paty avevano annodate con Estere 
lazy. Per queste relazioni io feci degli 
aspri, rimproveri nd ambidue, 


Gonse apre gli occhi. 


Oggi devo confessare apertamente che 
ci male allorchè scelsi Du Paty a mio 
Ilaboratore per l'esame del dossier segreto, 
ilfidlatomi dal ministro della guerra. Du 
Paty doveva dare allora prova di disore- 
ione € segretezza. Egli doveva essere per 
\usla bisogna, per modo di dire, il mio 
gretario. Egli però non corrisposa alla 
mia fiducia 6 commise la prima ‘indisore- 


zione, mettendosi in relazione con Ester- 
hazy. Quando si seppe dell'intenzione di 
Matteo Dreyfus di presentare un’ accusa 
contro Esterbazy, all'ufficio informazioni 
notai in tutti una grande e strana eccita= 
zione; come un indispettimento che io 
non mi sapevo spiegare. Particolarmente 
Henry era agitato în misura straordinaria. 

Jo osservai: ,Con Esterhazy non si do- 
vrebbero mantenere relazioni nè diretta- 
mente nè indirettamente. Esterhazy sarà 
deferito all'autorità militare e sarà compito 
di questa di procedere contro di luî.* 

Oggi debbo riconoscere che nè Henry 
nè Du Paty mi hanno obbedito. Relativa- 
mente ad Henry non posso dire altro 
perchè egli è morto: lasciamolo in pace! 
Invece sta il fatto che Du Paty ha con- 
tinuato a mantenere rapporti con Estorbazy 
malgrado la mia raccomandazione. Du Paty 
mi parlò del cognato di Esterhazy, Neten- 
court e, mi domandò: ,Credete che io 
possa parlare. con lui di Esterhazy ?“Io,a 
mia volta gli domandai se quel signor 
Netencourt. fosse un uomo d’onore. ,Cer- 
tamente | - rispose Du Paty - egli è socio 
dal mio clubl* (ilarità). Ed io allora sog- 
giunsi : Ss è così, potete dirgli che suo 
cognato (Esterhazy) #6 non ha nulla a rim- 
prowsratsi, mon deve temere. nulla. Que- 
stovera stato l'unico contatto che io avero 
eretito»di poter permettere ad un uomo 
di'mondo con un altro uomo di mondo. 

Per ordine del generale Saussier, Ester- 
hazy fu lasciato a piede libero anche dopo 
avviata l' istruttoria .contro di lui. 

Fa Du Paty colui che volle sue impru- 
denze ed indiserezioni compromise lo Stato 
maggiore. Du Paty era intimo di Henry; 
quest’ ultimo mostrava di interessarsi viva- 
mente per Esterhazy e Du Paty aiutò 
Henry nelle pratiche a favore del mag. 
gioro. 

In quanto a Gribelin, questi s'è recato 
al convegno nel parco di Mont  Souris, 
perchè. Henry glielo aveva comandato. Se 
egli avesse saputo ch'io iguorava tutta 
quella faccenda, non vi sarebbe andato 
certamente, 

Labori domanda al commissario gover 
nativo s'egli abbia chiesto la comunica- 
zione dell’ lucartamento dell’ istruttoria 
condotta dal onpitano Tavernier contro 
DusPaty; —— 

Il commissario governativo, Toaggiore Cnr= 
rière, risponde che la comunicazione di 
quegli atti gli-è stata rifiutata, Aggiunge 
poi che Du Paty fra alcuni giorni sarà in 
grado di presentarsi al Consiglio di guerra 
per fare la sua deposizione. 


Gli abusi di Du Paty. 


Labori esprime la ana meraviglia per il 
fatto che Du Paty ha abusato della sua 
qualità di nddetto al genoralo Gonse per 
comunicare ciò ch' égli sapeva nad Ester 
hazy. 

Poi Labori dominda: Signor generale, 
non prendeste msi parte a dei conciliaboli 
segreti nei quali si trattò di quel che 
si sarebbe dovuto fare in favore di E- 
sterhazy? 

Gonse: E' falso ch'io yi abbia preso 
parte! E assolutamente faleol falso 1 fal- 
sissimo! Respingo questa insinuazione del- 
l'avvocato Labori! 

Demange: Che incaricn aveva Gribelin 
percil convegno di Mont Souris? 

Gonse: Posso dire questo che Gribelin 
è un uomo d'onore, un uomo ligio al suo 
dovere; se Henry glielo avesse ordinato 
egli si sarebbe gettato anche nel fuoco. 
Henry dunque comandò a Gribelin di au- 
dare a Moni-Souris e Gribelin vi andò. 
To non voglio sollevar qui, però, delle re- 
criminazioni contro un morto. 

Labori: Signor generale, non avevate 
voî parlato d'una campagna organizzatasi 
în favore di Esterhazy; che cosa intende» 
vate dire con quelle parole? 

Gonse. Avevamo saputo che sî voleva 
sostituire Esterhazy a Dreyfus. 

Labori. Ed in che modo l'avete saputo ? 

Gonse. Lo venimmo a sapere da infor- 
mazioni coufidenziulissime. 

Labori. Ma come mai poteste sapero 
che si voleva sostituire proprio Esterhazy 
a Dreyfus? 

Gorise. To lo arguii dallo investigazioni 
che Picquart aveva iniziate fin dal 1896 
‘contro Esterhazy. 

Labori. E come lo seppe Du Paty? 

Gonse. Ho pur detto che io'avevo scelto 
Du Paty a mio assistente per l'esame del 
dossier. 

Labori. E' vero, ce l’aveta detto. Maio 
ora vi domando, signor genergle, che ne 
pensate voi di un vifficiale il quale stava 
sotto i vostri ordini ed abusava in modo 
così grossolano «della fiducia che voi gli 
accordavate, foriendo nd Esterhazy delle 
informazioni? Potete voi, signor generale, 
arsumervi la responsabilità per il modo di 
agire di quell'ufficiale, potete voi coprirlo 
della vostra responzabilità ? 

Gonse. In quanto a coprirlo con la mia 
responsabilità. sarebbe un po’ troppo; credo 
però che fino ad un certo punto il suo 
conteguo:si possa spiegare. Du Paty è 


una lesta dura; per giunta in quell'epoca 
aveva il cervello on po” scotivolto; d'altra 
parte non mi posso ricordare tutto ciò ahe 
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io gli eonfidai nelle mie conversazioni 
socolui. 

Labori. Du Paty abusò dunque delle 
vostre confidenze! Ma voi, signor gene- 
rale, avreste preso da parte vostra un'i- 
piziativa analoga a quella presa da Du 
Paty? 

Gonse. Per mille diavoli! ginmmai! 
giammai | 

Labori. E dunque non vi è mai venuto 
neppure il pensiero di prendere una si- 
mile iniziativa? Non aveste mai dei con- 
clliaboli con Henry nei quali si sarebbe 
discusso su quel che sì avrebbe dovuto 
fare per proteggere Esterhazy ? 

Gonse. Falso, faleo assolutamente, ripeto! 
Non vi furono mai dei conciliaboli! Que- 
Ste sono insinuazioni che io sdegno e 
respingo. 

Labori. Questa non è una insinuazione. 

Gonse. La mia protesta non era diretta 
contro di voi, signor ayyocato. Si son dette 
tante cose qu quel che avrebbero fatto i 
signori ufficiali dello Stato maggiore; ma 
questi non fecero mai altro che quello che 
io ordinai loro di fare ed io mi limitai 
sempre a dara soltanto gli ordini corri- 
spondenti alle necessità. del servizio. So- 
levo conversare di frequente con Du Paty 
ed Henry e fra noi sì parlava in piena 
confidenza, ima a questi colloqui non si 
può applicare la designazione di con- 
E linbolie 


La lettera anonima d’un generale. 


Labori. Signor:generale, nella precedente 
vostra deposizione, ammetteste di aver non 
80 8e scritto o fatto scrivere una lettera 
anonima diretta al ministro della guerra a 
favore di Esterhazy. 

Gonse. Sì, l'ho detto,, 

Labori. Comn mai, è venuta a voi, signor 
generale, una simile idea, e come credete 
di poter giustificare quell'espedionte ?' (im- 
pressione). 

Gonse. Ho già dato una spiegazione del 
mio agire. Henry e Du Paty erano in 
preda ad uno straordinario orgasmo, Fu 
Henry che mi propose. l' enpediente della 
lettera anonima 6 mi pregò di soriverla io 
ptesso, To accsttai la proposta @ sorissi la 
lettera. Ammetto che questo non era un 
espediente troppo bello; però dichiaro di 
assumermi tutta la responsabilità per quella 
lettera. D'altra parte ‘osservo che la let- 
tera in questione non fu poi spedita a de- 
atinazione, 

Labori. Non avete mai autorizzato Du 
Paty ad agire come agi? 

Gonse. Mui. 


1 raggiri 
per far assolvere Esterhazy. 


Labori. Allora io domando a yoi, gene- 
rale, ancora una volta, che giudizio si 
possa farsi di un cosiffatto procedere? Vi 
spiego la mia domanda: Vera un uomo 
che doveva venir mandato dinanzi ad un 
consiglio di guerra, il quale consiglio di 
guerra dopeva dicare quell'uomo nel 
mado più coscienzioso e conforme alla giu- 
stizia, Ma non è forse trarre in inganno 
la giustizia militare se si ricorre a degli 
espadienti illeciti del genore di quelli sum- 
menzionati per avvertire quell'unmo? 

Gonse. Gertamente. Ma noi non ci siamo 
valso di espedienti illeciti. 

Labori: Ognuno deve portare la respon- 
sabilità delle proprio azioni. Io credo che 
in ciò stia il perno principale dell'affare, 
che racchiule in sè un enorme malinteso 
che noi vogliamo schiarire. Ora, quanto 
minore sarà il numero delle persone com- 
promesse 6 quanto più saranno esattamente 
determinate le responsabilità, altrettanto 
più felicemente risolveremo In questione, 
che interessa ambedue le parti allu stesso 
altissimo grado (impressione). Il nostro 
compito: è ‘perciò. quello di presentare un 
quadro; esatto della situazione al Consiglio 
di guerra dinanzi al quale ci troviamo e 
nel quale riponiamo tutta la nostra fiducia 
a lutte le nostre speranze, affinchè ‘esso 
sappia la verità ciroa le condizioni nelle 
quali il Consiglio di guerra del 1898 giu- 
dicò Esterhazy. 

Rivolto. poi al teste, Labori continua: 
Conoscete voi l'articolo pubblicato nella 
Libre Parole sotto la.sigla Dizi, che con- 
tiene a tratti larghi ma sicuri tutto il si- 
stema di difesa d’Psterhazy? 

Test. To conasco perchè l'ho letto. 

Labori: Non vi sembra strano che un 
giornale abbia potuto avere notizie così 
precise ? 

Test. Se l'indiscrezione è stata commessa 
da una persona addetta allo stato maggio- 
re, è naturale che questa si sia ben guar- 
data dal dirmelo, epperò io non ho potuto 
saper chi sia stato il colpevole, 

Labori: Potresie dirmi so la Libre Pa- 
role debba le sue informazioni al tenente 
colonnello Henry, il quale sarebbe stato 
perciò l'autore dell'indiscrezione? 

Test. Non so nulla in proposito. 

Labori: Ma. il numero delle persone che 
potevano sapere quelle notizie era limitato! 

Pres. a Gonse: Chi poteva essere a co- 
noscenza di qualle notizie? 

Test, Gli ufficiali addetti all'ufficio in- 
formazioni, ed inoltre il tenente colonnello 
Picquart e le persone che erano in contatto 
con lui. 

Labori: Volete forse dire con cid che 
l'articolo della Libre Parole sia da ascri- 
versi a nona indiscrezione commessa da 
Piequart? 

Test. No, ma può datsi che l’indisore- 
zione sin atala commessa da ua persona 
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cui Picquart avesse confidato la cosa, In- 
somma l'indiscrezione può essere stata com- 
messa anche da una persona del tutto e- 
stranea al Ministero della guerra. 

Labori. Ma queste persone bisogna pre- 
cisarle un po' meglio. Per lungo tempo sì 
è parlato anche di una dama velata, della 
quale nessuno si sogna nemmeno più di 
ammettere l’esistenza. Se la si cercasse 
oggi, si correrebbe rischio di Irovarlu.sen- 
za velo (ilarità). Per concorrere a schia- 
rire questa faccenda, nella quale. ufficiali 
come Henry e Du Paty hanno ricorso a 
manovre della peggiore specie, il signor 
generale Gonse dovrebbe dirci quale sia 
la persona sulla quale parve intendesso far 
cadere il sospetto, duranto l'inchiesta fatta 
da Bertulus. 

Teste, Io non ho nominato alcuno sul 
quale si fossero concentrati in modo posi- 
tivo i miei sospetti. Siccome io non ho 
fatto alcuna inchiesta non posso incolpare 
nessuno. 


L',;jaccusato privilegiato.‘ 


Labori. Che pensa il signor generale del 
colloquio fra Du Paty de Clam e l'ayyo- 
cato Tezénan? 

Teste. Ho già deposto in proposito. Però, 
all’ occorrenza, posso ripetere le mie di- 
chiarazioni. 

Presidente. Credo che ciò non sia neces: 
sario. 

Labori. Io domando al signor generale 
la sus opinione intorno a quel colloquio. 
In pari tempo mi permetto di esporre al 
Consiglio di guerra la situazione che mi 
sembra importante venga chiarita. Abbia- 
mo il fatto, oltre ogni dire strano, che, 
essendo Eeterhazy accusato di tradimento, 
lo Stato muggioro si mette în misteriose ed 
intime relazioni col suo difensore, che era 
precisamente l'avvocato Tezénas. Orn do- 
mando al signor generale come e perchè 
ciò sia avvenuto e che cosa pensi egli di 
ua simile procedere. 

Teste. Rilevo ancora una volta che Ester- 
hazy era un accusato in condizioni del 
tutto speciali. 

Labori. Cosa intendete dire, rilevando 
che Esterhazy era un accusato yin condi- 
zioni speciali ?< 

Teste. Voglio dire che, quantunque ao. 
cusato, egli si trovava in libertà. Il mini- 
stro della guerra voleva sapere tutto quello 
ch'egli faceva e siccome egli si trovava 
coinvolto in macchinazioni ed intrighi stra- 
ni e bizzarri voleva farlo sorvegliare. Uno 
dei mezzi che avevo a mia, disposizione 
per sapere qualche cosa era appunto quello 
d'interrogare il suo difensore. Sicenme non 
volevo, mettere ufficiali in contatto diretto 
con Esterhazy, feci interrogare l'avvocato 
Tezénns. Credo che ciò non costituisca una 
grave irregolarità. Non ricordo con preci- 
sione, ma mi pare che, in tutto, l'avvocato 
Tezénas sia stato interrogato un paio di 
volte. Poi ordinai che si cessassero i con; 


vegui con lui, Questa è la pura verità, 
perchè nulla ho da nascondere. 

Labori., Ora domando perchè Esterhazy 
fu trattato come un accusato, diremo così... 
privilegiato Cha egli lo £în esteta è indi- 
scutibile, perchè fin da | vcipio lo 
Sato maggiore gli fu larg pi oiezione 
ed appoggio. 

Teste: No, questo non cu.. e csal- 
tamente al vero, Come ho giu detto, Ja 
procedura contro Esterhazy fu incammi- 
nata per ordine del generale Saussier, che 
era il superiore diretto d' Esterhazy e 
capo della giurisdizione militare. Se si 
chiama privilegiata la posizione di Ester- 
hazy come accusato, non bisogna dimenti- 
care che fu il generale Saussier non lo 
Stato maggiore che la creò. 

Labori: E conosceva il generale Saus- 
sier le mene di Du Paty ? Sapeva egli che 
Du Paty aveva fatto pervenire ad Ester 
hnzy avvertimenti e consigli? 

Teste: Egli noneapeva ciò. In proposito 
era perfettamente all'oscuro coms tutti noi 
(rumori). 

Labori: Il generale Saussier è stato 
quindi tratlo in inganno e il trattamento 
speciale d' Esterhazy fu dovuto a circo- 
stanze speciali, che i signori membri del 
Consiglio di guerra hanno già avuto campo 
di apprezzare (Sensazione profonda). 

Uno dei giudici fa chiamare alla sbarra 
il tenente colonnello Gendrou, che fu escus- 
s0 già iori. 


Le menzogne doll'ulano. 


In risposta an analoga domanda, il teste 
fa la seguente dichiarazione: Non ho mai 
sentito dire che. il colonnello Sandherr 
abbia mantenuto relazioni di sorta con 
Esterhazy. Non ho mai sentito dire che 
Esterbazy abbia avuto relazioni di qual. 
siasi specie con l’utficio informazioni del 
ministero della guerra nel tempo in cui il 
colonnello Ssndherr ne fu a capo. Fra 
tutte le menzogne d’ Esterhazy la più o- 
diosa è quella con la quale afferma d’a- 
vere compilato il bordereau, per incarico 
avutone dal colonnello. Sandherr, Questa 
affermazione è addirittura puerile e sciocca. 

Tale dichiarazione produce una profonda 
impressione, che aumenta allorchè sì pre- 
senta alla sbarra il generale Boîsdeffre, il 
quule fa pure la dichiarazione seguente: 
Alle asserzioni d’ Esterhuzy oppongo la 
più formale e recisa smentita. Se non fossi 
slato citato qui come teste, avrei chiesto 
io medesimo d'essere interrogato per poter 
dire a quel mentitore che respingo le sue 
siffermazioni con tutto il disprezzo che si 
merituno. (Sensazione profonda). 


Oggi: 8. Bartolomeo. — Domani 


S. Lodovico. 


Tad.mo Pays. 


La signora Pays citata come teste nou 
si presenta. Si dî perciò lettura della de 
posizione fatta da lei dinanzi alla Corte d 
cassazione. 


Il comandante della Scuola di guerra. 


Il prossimo teste è il generale. Libelir 
de Dionne, giù comandante della Scuole 
superiore di guerra, che Dreyfus frequent 
per due anni. Egli dichiara che Dreytu 
si mostrò ufficiale molto intelligente, do 
tato però di un carattere non troppe 
bello. Dreyfae lo avrebbe sempre tempe 
stato di lagnanze ora contro questo or 
contro quello: L'acensato nvrebbe pronun 
ciato anche parecchie volte espressioni con 
trarie alla disciplina e che rasentavane 
l'insubordinazione. Una volta anche Drey 
fus avrebbe dichiarato che gli abitanti 
dell'Alsazia-Lorena si trovano meglio sotto 
il dominio tedesco che sotto la Francia. 

Dreyfus risponde al teste: Il signor Li 
belin de Dionne. è sotto l' impressimne d' 
fatti e parole in parte male interpretati, 
in parte falsi. Le mie lagnanze non erano 
effetto del mio carattere irrequieto e mal. 
vagio ; ‘esse erano provocate dalle reali în 
giustizie delle quali fuî vittima da parta 
degli ufficiali facenti parte della commis 
sione incaricata di esaminare e classificare 
gli ufficiali aspiranti alle promozioni 
scelta. Quelle ingiustizie movevano dal pre 
concetto che non si volevano ebrei al ser 
vizio dello Stato maggiore. Negn reciss 
mente di aver mai pronunciato 1’ espres: 
sione relativa all'Alsazia-Lorena altribui 
tami dal teste, perchè esea è în aperta con 
traddizione coi miei sentimenti patriotici 
con tutte le tradizioni della mia famiglia 


Quello del viaggio a Brusselles. 


IH testo successivo è Lanquety, ingegnere 
= Boulogne, il quale dichiarà a su tempr 
dinanzi alla Corte di cassazione, d'aver iu 
contrato Dreyfua nel 1894 a Brusselles, Y 
Leste non è più così sicuro come nella sur 
prima deposizione © dichiara infine di nor 
piter precisara con sicurezza l'epoca nella 
quale avvenne il suo incontro; con Dreyfua 
a Brusselles (vivi rumori). 

Dreyfus. Le rinfrescherò io, la memoria 
Quell'incontro avvenne nel 1886, allorch' 
io, avendo ottenuto regolare permesso, ane 
dai a visitare l'esposizione di Amsterdam. 
Fuia Brusselles soltanto in quell’uccasione 
e dopo d'allora non vi sono mai più ri- 
tornato. L'incontro col teste avvenne.in un 
restaurant dove scambiai con lui poche 
parole, rispondendo a qualche sua do- 
manda. *j 

L'udienza viene quindi Jeynta senza in 
cidenti, 


PER UN TESTE SOSPETTO. 
Un incidente fra Labori e Carriére 


RENNES 23 (N). Girca l’ incidente av 
venuto nell'udienza d'oggi durante la de 
posizione del teste Dubreuil (vedi Piccolo 
della Sera di ieri) fra il difensore avvocùto 
Labori ed il commissario governativo, mag 
| giore Carrière, vi mando ancora i partico: 
lari seguenti; 

In risposta alla preghiera rivolta da La- 
bori a Carrière di domandare all’ autorità 
giudiziaria la comunicazione dell''incarta» 
mento del processo. Dubreuil, condannato 
per truffa commessa in un affare di com. 
pravendita di cavalli, il commissario go 
vernativo dichiara: Va da sè che io non 
accetto la commissione datami dall’ avvo- 
‘cato Labori (esclamazioni di stupore). 

Labori (scattando). Devo protestare con- 
tro il termine ,commiasione*, 

Pres. (a Labori). Signor Labori, non a 
vete domandato la parola. Vi prego di 
non intavolare discussioni col signor com- 
missario governativo, sonza aver chieste 
prima la parola, 

Labori. Ebbene, allora domando la pa- 
rola. 

Pres. Il siguor difensore: Labori ha la 
parola. 

Labori: Non vorrei che il signor com. 
missario governativo creilesse che annuen- 
do alla mia proposta egli avrebbe fatto un 
favore a qualotno, Io sono stato avvertito 
che il tribunale di Contant ci può dare 
informazioni molto interessanti sul conto 
del teste qui presente. Io personalmente 
non posso procurarmi queste interessauti 
informazioni e... 

Commissario governativo: Ma qui sì tenta 
di render sospetto un. teste! (mormorio di 
disapprovazione). 

Pres. Signor commissario, la parola la 
ha il signor ayyocato Labori! 

Labori: Quindi bho rivolto, al signor 
commissario governativo la mia eommessa 
preghiera, Se il signor commissario non 
può accedervi mi rivolgerò al signor pre- 
sidente, che è animato unicamente dul de- 
siderio di fare luce e di stabilire la ve 
e lo pregherò di fungere da intermedia; 
fra me ed il signor commissario, per iu- 
durre quest'ultimo a procurarci le infor 
mazioni chieste da me, 

Dubrewil. Mi associo alla domanda del 
signor avvocato Labori (ilarità) e prego au- 
ch'io di chiedere al tribunale di Contsut 
informazioni sul conto mio. 


Pres. Non sono troppo versato nol co» 
dice e non so se posso accugliere la di 
manda del signor difensore, M' informerò 
però in proposito e se risulterà che io so- 
no autorizzito a fare quanto desidera la 
difesa, lo farò. 


L'abilità di Labori. 

La verità si delinea. 

ENNES 23 (N). Lahori trionfò oggi. 
La sua arte diale efficace, stringente, 
vivace fu ammiratissima, L'abilità dell'il- 
Iustre avvocato rifulse particolarmente nol 
lungo interrogatorio dei generali Gonse a 
Buisdeffro, Il resoconto dell'udienza nella 
aridità della forma riassuntiva che ai .cor- 
rispondenti dei giornali è imposta dalla 
ristrettezza del tempo e dalla necessità 
della. sollecitudine nel serxizio, mon può 
darvi che una pallidissima idea della me- 
rnviglinia forza incalzante che Labori sa 
dare alle sne interrogazioni, forza che sca- 
turisce dalla frase felice, dall'inflessione 
della. voce ora cortese cd insinuante, ora 
severa ed ora sarcastica. Labori lasciò che 
Gonse e Boisleffre vituperassero. a loro 
posta quel triste arnese di Esterhazy; poi 
con molta abilità riuscì a far dichiarare 
dai due generali che nel processo del 
1898 contro Esterhazy si commisero rag- 
giri fraudolenti per trarre în inganno î 
giudici, tenendo informato. l’aceusato. di 
tutto quel che gli si sarehbe domandato 
negli interrogatori, affinchè vi si potesse 
preparare, 

L'uditorio no rapeva già di questi abusi, 
porchè non fu oggi la prima volta che se 
ne parlò; ma la conferma di quei raggiri, 
uscita dalla bocca di due generali, pro- 
dueze un'impressione profonda in quanti 
l’udirono. Quei raggiri dimostrano quanto 
stesse n cuore ad Henry ed a. Du Paty 
di salynre Fsterhazy. E perchè lo voleva 
no salvare, pur amicizia fosse? Ma gli n- 
micì d'un furfante si chiamano complici) 

E' così che nella severa . aula del Con- 
siglio di guerra a. poco 8, poco, timida- 
monte quasi, nelle deduzioni più intuite 
che chiaramente pronunciate, la verità va 
delineandosi sempre più nettamente, sempre 
più. evidente. 


L'atteggiamento del Consiglio di guerra, 

PARIGI 23 (N). Il Figaro auscea con 
vivaci parole il presidente del Consiglio 
di guerra, colonnello Jonuust, per aver 
egli risposto che il Consiglio di guerra nov 
ha tempo di far ricerche, all'asserzione e 
rispettiva domanda di Dreyfue che î i 
elaborati sull’ artiglieria tedesca gi deyono 
trovare al Ministero della guerra e clie là 
sî possono cercare. 

Ml giornale aggiunge: Che gazzarra a- 
vrebbero fatta i giornali nazionalisti, se il 
presidente della Corte di cassazione nvesse 
dato una simile risposta al generale Raget 
o al capitano Cuignet! Se il Consiglio di 
guerra ron ha il tempo di far ricorche, 
sarebbe coscienzioso e doveroso da parte 
del Ministero della guerra di fornire tutto 
il materiale necessario alla difesa, come 

ià ha messo n disposizione dei giudici di 
ennes tutti i documenti segreti. 


Le previsioni 
dei giornali parigini. 

PARIGI 28 (N). Gornely. pubblica nel 
Figaro un articolo, în cui esprime Ja con- 
vinzione che il consiglio di guerra di Ren- 
nes assolverà Dreyfus, perchè dal tempo 
della sua condanna nell'anno 1894 sono 
state prodotte sufficenti, prove della sua 
innocenza e peril fatto che il verdetto del 
primo consiglio di guerra riuscì sfavore- 
vole a Dreyfus causa îl procedere troppo 
precipitato ei fattori competenti eîn con- 
soguenza degli intrighi di Henry. 

Anche Jsurds scrive nella Petite Repw 
blique che l'assoluzione di Dreyfus è si- 
cura; chiwle l'articolo con le seguenti pa- 
role: ,Î giudici militari non si esporranno 
al pericolo di dover vidire per intta la loro 
vita una voce interna che gridi loro in- 
cessantementa ,asenssino”, 

I giornali nazionalisti prevedono natu- 
ralmetito la condanna di Dreyfus, affer- 
mundo che il processo di Rennes ha già 
forilito sufficenti prove della colpa del- 
l’accusato. 


Sohneider convinto dell'innocenza di Dreyfus. 


PARIGI 23 (B) Il Fig:ro pubblica 
oggi una lettera dell’ addetto militare au- 
stro-ungarico, colonnello Schneider, il quale, 
richinmandosi alla nota sua smentita, dice 
che il convincimento che si era formato 
în Inì il 30 novembre 1897, era affitto 
opposto a quello attribuitogli nel ilocu- 
mento da lui stesso dichiarato apocrifo. 
Quindi tanto la data del 30 novembre 
1897, quanto la firma apposta a quel do- 


Fortunato du Bolsgobey 


LA MOGLIE DEL GIUDICE 


(Propriotà letteraria - Riproduzione vietata) 
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Supponete che in mi sia ricordata al- 
lora della capanna di Boulogne, e della 
cha e rimasta in fondo a uno dei miei 
cussetti... Supponete che abbia avuto il 
torto di dargliela, e che più tardi, quando 
nov pensivo più s questa imprudenza, ab 
bin snputo che un delitto era stato com- 
messo e chie l'istruttoria era nelle mani di 
mio marito... V'immaginate quella che ho 
dovuto sollrire, e mi rimproverate di non 
avere denunziato questa donna ? 

— Sì, poichè si trattava di salvare un 
innocente. 

— Dimenticate che io non potevo de- 
punziarla senza denunziaro. me stessa? 
Barei stata costretta di diro come nvero 

nesta chince. Non avevo che due partiti 
da prenilere: tacere o uccidermi. 

— E avete preferito tacere. — AS 

- Sì, perchè, per far rilasciare. Luigi 
Marenil, volevo servirmi dell'influenza che 
bo su mio marito. Ho raggiunto questo 
ssipo, mn posso sempre vecidermi. È* au- 
cora tempo, E mi ucciderò, non ne dubi- 
lata, se voi date seguito nl vosîro pro- 


cumento sono falzificata, Il documento do- 
wrebbe ritenorsi falsificato anche so il testo 
fosso bensì sutentico ma vi fosse stata n 
posta tina data men corrispondente a ela 
in cui il documento potrebbe essero stato 
da lui stesso scritto; mn giudizio sicuro in 
proposito. egli non può emetterlo senza 
prima aver esaminato l'originale. 

{ente noto, nel rapporto attribuito al 
colonnello Schueider e da questo pretesa» 
mente diretto al suo Governo il 30. norem- 
bre 1897, si faceva dire all'addetto mili- 
tare ch'egli era certissimo della colpa di 
Dreyfus, avendone avuto in proposito da 
persona ch'era în grado di saperlo le in- 
formazioni più positive, Ora Schneider di- 
chiara che nel novembre 1897 il suo con- 
Vincimento era affatto opposto a quello 
attribuitogli nel documento falso; e ciò, 
dopo la lettera diretta ora al Figaro dallo 
Schneider, significa naturalmente, che se 
vi fu un tempo in cui egli potè credere 
alla colpa di Dreyfus, pure nel novembre 
1897, s'era già formato in lui il convin- 
cimento dell'innocenza del condannato. 
N. a: R). 

L’,ulano* ha passato un brutto 
quarto d'ora. 

LONDRA 23 (N). Oggi Esterbazy, mon. 
tro andava a spasso per le vie di Londra, 
fu riconosciuto a sarebbe stato linciato 
dalla folla, «e non fossero prontamente 
intervenuti i policemens ® proteggerlo e a 
farlo salire in una vettura, con la quale 
riuscì a salvarsi. 


TELEGRAMMI DEL +PIECOLO" 


Pelloux non rinnovò la triplice, 
VIENNA 23 (N). La notizia a voî tele- 
grafata da Roma, che il presidente del 
Uonsiglio dei ministri Pellotx si reed o # 
recherà a Vienna e a Berlino per rinno- 
vare in antecipazione il trattato della tri- 
plice, viene in questi citcoli smentita reci- 
samente, 

La vertenza italo-cinesa - Mo- 
tizie contradittorie. ROMA 23 (N). 
L'Agenzia vitaliana contiene uno ‘nota di 
carattere ufficioso In quale dice che la 
questione di San Mun fu completamente 
abbandonata. L'azione attuale, decisa dal 
Consiglio dei ministri, è affatto nuova e 
completamente diversa da quella che ri 
guardava la prima richiesta. Essa ha scopi 
esclusivamente commerciali. 

ROMA 23 (N). La 7ribuna riceve da 
Londra: L'Agenzia Reuter ln ‘da’ Pe- 
chino: Îl Tsung-li Yamen; seguendo la so- 
lita tattica evnsiva, non diede ancora al- 


a 
LATO pINiOneteh MI  FINNO VE 
domanda 4’ affitto della baia di San Mun, 
appoggiandola con la forza. 

Vicaversa - osserva la Tribuna - gli of- 
ficiosi smentiscono tale proposito. A chi 
oredere? 

La sliuazione parlamentaero in 
Italta, ROMA 283 (N). La repubblicana 
Ialia, ‘esaminata Ja situazione. parlamen- 
tare, dice di desiderare che un voto degli 
elettori risolva una situazione così anor- 


mala, Orede chela ripresa pura e semplice |P 


della scasione parlumentare! sarebba senza 
profitto aleuno e non putrebbe che inasprire 
di gitunzione. 

Un intervento che non fu chie. 
sto. ROMA 23 (N). L'Italie dichiara nou 
esser vero che l'Italia abbia chiesto l'an- 
silio dell'Inghilterra per definire col negus 
la questione dei confini dell'Eritrea 

Alla corte prussiana. BERLINO 
23 (B) lersera, alla cena a corte, nel 
nuovo palazzo reale, prese parte inche il 
ministro conte Blow. Stamane l'impera- 
tore Guglielmo ricevette il capo del gabi: 
netto civile segreto de Lukanus, 

Dalle 10 alle 11 e mezzo ant. si tenne 
un consiglio dei ministri sotto la presidenza 
dell'imperatore, 

Oggi al pranzo di corte era învitato an- 
clio l'ambasciatore germanico n Parigi, 
principe Miînater. 

La crisi prussiana. BERLINO 23 
(Ny Sul consiglio dei ministri, tenutosi 
oggi sotto la presidenza dell'imperatore, si 
mantiene il più assoluto segreto. Si nf- 
ferma perd che la notizia della dimissione 
di tutto il gnbinetto non sia fondata. 

La situazione nel Belgio, BRUS- 
BELLES 23 (B). La situazione interna 
incomincia a farsi di nuovo minacciosa. Il 
— cuce 
muoia: la mia sorte è nelle vostre mani, 

— Non è la vstra morte che voglio - 
disse Garnaroche con voce sorda. 

— Che volete allora? 

— Voglio... woi.. voglio che siate ciò 
che ernvate per il passato... la mia amante. 

— Volete che sia la vostra amapte? - 
esclamò la signora Mornas, - Sapete bene 
che è impossibile 

— Perchè impossibile ? - di Garnaro- 
che, i cui cochi brillavano, - Peroliè non 
mi amnte. più? Che importa! jo vi amo 
ancora] Voi potete ben essere mia, 

— E così, pretendeto abusare della mia 
situazione. per possedormi di viva forza? 
Mi date da scegliere tra il disonore è un 
alto vergognoso ? E pretendete amarmil. 
Non sentita dunque cha avrei potuto ri 
tornare a voi liberamente, se foste riuscito 
a risvegliare io me una pussione che l' ns- 
senza aveva calmata, e che se cedessi alle 
vostre minacce vi disprezzerei ?. 

— Voil ritornare a mel... Sono quin- 
dici anni che mi avete dimenticato e che 
io mordo il freno nells solitudine in cui 
mi nvete relegato, Ho aspettato abbastanza 
e non ho più tempo da aspettare... Credete 


| dunque che io vi farò lu corte? I vostri 


servì mi scaccersbbero se mi permettes 
di presentarmi In casa vostra e gli agenti 


che mi cercano mi afferrerebbero per il 


getto. Dipende ‘soltanto «da voi che ioicollo, s0 circolassi per Parigi. E* un mira- 


IL PICCOLO 


consiglio generale del partito operaio ha 
deciso di combattere con tutti i mezzi Ja 
riforma elettorale, e di organizzara, even» 
tualmento, di nuovo dimostrazioni nelle 
vie. Lunedì si radunerà. | asssmblea so- 
cialiata per prendere ulteriori delibera- 
zioni. 

Le dimostrazioni anticlericali 
di Klagenfurt, KLAGENFURT 23(N 
Gli eccessi di ieri (vedi Piccolo di ieri) 
durarono fino a notte tarda: Il podestà, 
dichiarando chiusa l'assemblea indetta per 
deliberare circa l'erezione d'una Università 
cattolica 2 Salisburgo, consigliò gl'interv 
nuti di farsi accompagnare da guardie di 
polizia alle rispettive abitazioni. Tutti 
fiitarono in ispecial modo i sacerdoti, i 
quali poiî furono maltrattati dalla folla. 
Dovette intervenire il militare. Noo vi 
furono però conflittì trn militare e folla. 

Adunanza viotata. LANDSKRON 
23 (N). J1l deputato Wolf voleva tenere 
qui un’adunanza che fu vietata dal capi- 
tano distrettuale. Il Wolf, recatosi dallo 
stesso, incominciò ad altercare' con tale 
violenza che il capitano dovette ritirarsi 
nel suo appartamento. Wolf è rimasto qui 
9 vuol tenere domuni l'adunanza. Sono ar- 
rivati 30 gendarmi. La popolazione è al 
quanto agitata. 

L’, Italie processata, ROMA 23 
(N). Edoardo Arbib, direttore dell'Italie, 
venne citato con mandato di comparizione 
dal giudice istruttore. Il proceseo riguarda 
il sequestro dell'talie del ‘19 luglio scorso. 

Casì di peste immaginari. ROMA 
28 {N). Il ministero dell'interno smentisce 
la notizia dei giornali inglesi che vi siano 
stati ensi di pesto a Messina /e'a Napoli. 
Le condizioni sanitarie sono eccellenti in 
tutta la penisola, 

La squadra Inglese in Liguria. 
SANTA MARGHERITA 23 (N). L'am- 
miraglio inglese Noe] restituì oggî la visita 
alle autorità, ringraziando il sindaco e l'uf- 
ficiale di porto per l'accoglienza ricevuta. 
Stasera l'ammiraglio, con glì ufficiali della 
squadra, interverrà al ricevimento che: si 
darà in loro onore. 

Huowo inviato serbo. BELGRADO 
23 (N). Il segretario di gabinetto del re, 
Milicevich, fu nominato. inviato a Buca- 
resi; al posto di segretario di gabinetto del 
ra fu nominato il professore. presso questa 
scemlemia dott. Velkovic. 

Arresto. d’una sospetta spla 
francese, KROMBERG (Prussia) 23 
(B). La Zartunger Zeitung reca: Lunedì 
a Pillan fu arrestato come sospetto di spio- 
naggio, un francese, un tal Miller di Pa- 
rigi; costui fà trasportato qui e ricevuto 
in consegna da un funzionario eriminale. 
Nell’albergo in cui il Miller aveva preso 
alloggio, furono vieitati gli effetti  dell'ar- 
restato, ma non si troyà nulla di respetto. 

wla Terre, - Spaventevole. ec- 
cidio. BUDAPEST 23 (N). Jl Pester 
Lloyd narra un orribile fatto anccesso a 
Rakos: Un contadino benestante, di nome 
Nikita, aveyna ceduto ‘nel 1892 ai suoi due 
figli, Demetrio 6 Giovanni, tutto il pro- 
prio avere, togliendo ogni diritto di ere= 
dità al terzo figlio, Ladislao, il quale 
parl par l'Amerion. Questi, non avendo 
ptuto far fortunu nel nuovo mondo, de- 
cise, di rimpatriare e vendicarsi dei suoi 
fratelli, 

Ieri notte: s'introdusse nella casn abitata 
dai suoi parenti e con una scure ben affi. 
luta uccise prima il fratello Demetrio, poi 
con ripetuti enlpi la cognata ei due bam- 
bini. Non contento ancora, si recò nella 
vicina stanza ove doriniva l'altra cognata, 
moglie del fratello Giovanni, il. quale era 
assento, e necise anelie lei. Poi fuggì. Ar- 
restato, non mostrò ombra di pentimento; 
anzi dichiarò d'esser contento di aver as- 
sassinato È suoi congiunti, poichè questo 
era ormai il auo unico desiderio, 

Borsa chiusa. LONDRA 23(B). Sa- 
bato, 28. corr., la Borsa rimarrà chiusa. 


RECENTISSIME 

La situazione a Parigi. PARIGI22.-Le 
misure della polizia per impedire. qualun 
nte comunicazione cal forte dì yin Chabrol, 
assumono un rigore tale, che gli assediati, 
pare che comincina a prenccuparsene. Il 
commigsario Puybaraut non permise al 
dottore. Lorenzi, d’introdurre. nella casa 
nemmeno il latte da darsi al ribella inter 
mo. Gli amici antisemiti giudicano immi- 
nente la necessità della resa. Intanto però 
gli assediati hanno bagnato di petrolio, In 


facciata della parto di via Hauteviile per 
dar funco alla bicocca in esso d'assalto. 
Millevoye scrisse al Presidente del Con- 
siglio, facendogli notare la responsabilità 
che assumerebbe innanzi al paese insistendo 
sopra misure inique come quelle adottate 
per assoggettare gli antisemiti ribelli. 
Deschanel fece sapero ni cleputati che 
chiasero la convocazione della Camera che 
il diritto di convocarla spetta aì presidente 
della Repubblica, dietro domanda della 
maggioranza assoluta dei membri. 


Re Umberto ed il processo di Rennes. 
ROMA 22. Anche re Umberlo non è ri- 
masto impassibile innanzi agli avvenimenti 
che si svolgono in Francia, come lo prova 
il racconto seguente, che mi vien fatto da 
persona autorevoliesima, la quale, per la 
posizione che ocenpa, ha avuto mado di 
conorcere direttamente i particolari. che 
narra. 

Re Umberto, rilevando chs nel processo 
di Rennes si immischiava il nostro paese, 
l'ambasciata italiana a Parigi e J'addetto 
militara colonnello Panizzatdi più di quanto 
Tosse necessario, volle nuovamente vedere 
tutti i-ducamenti, i ropporti e Je relazioni 
che sì riferiscono allo scandaloso affare. 
Dapo averli esaminati attentamente, il re 
sì convinse della perfetta innocenza del 
capitano Dreyfus e. chi si trovava vicino 
al sovrano in' quel momento lo udì esela- 
mare: Una nuoya condanna di Dreyfus 
sarebbe la più grande mostruosità ‘ del 
secolo 18 

Con tutto questo però la suprema ra- 
gione di Stato impedisce che Germania ed 
Italia producano 0 pubblichino quei do- 
cumenti, dai quali risulterebbe in modo 
luminoso ‘come altri, a non il reduce dal 
l'Isola del Diavolo, siano statî i traditori 
per meszo dei quali buon numero di. se- 
greti militari della vicina Repubblica pas 
sarono nelle. mani dell’ addetto militare 
germanico, il quale ne dette poi una parta 
al colonnello Panizzardì, Quest'ultimo ri 
ceve giornalmente lettere e telegrammivin 
gran. numero anche da parte di note per: 
sonalità estere che lo insoraggiano a fare 
altre rivelazioni; ma, come è facile a ca- 
pirsi, l’ex addetto militare non può, in uns 
questione di tale gravità, muover parso 
senza il congenso;e l'autorizzazione tanto 
del ministero della guerra quanto di quello 
degli esteri, potendo derivarne delle com- 
plicazioni internazionali. 


Uno scambio di comunicazioni avvenuto 
fra i gabinetti di Roma e di Berlino a- 
vrebbe condotto alla conelusione che i due 
Governi non interverranno più sulla que- 
atione dnpo le dichiarazioni fatte neî rispet: 
tivi Parlamenti dal barone von Blow e 
dal conte Bonin. 


I preparativi di guerra nell'Africa me; 
ridionale. LONDRA 22. Il presidente della 
Repubblica Sud Alrienna, Kriiger, conse 
goò (finalmente Ja risposta del Governo 
transvaaliano all'agente inglese a Pretoria, 
circa la proposta del ministro inglese delle 
colonie, Chamberlain, per la nomina «i una 
Commissione mista, la quile doveva sta- 
bilire i fondamenti della nuova legge e- 
lettorale. 

Si erede che soltanto domani si cano- 
scerà il tenore preciso della risposta, In- 
tanto si ritiene che il Transvanl faccia 
nuove proposte, tra le quali sarebbero 
compresi i seguenti diritti agli witl@nders: 
cinque anni di franchigia e Îa concessione 
di votare per l'elezione del presidente. 

Telegrafano che Kriyer rinnovò al go- 
vernatore portoghese di Delagoa il reclamo 
di Insciar passare le munizioni ivi seue- 
straie perchè dirette sl Tranavsal. Intanto 
due batterie di artiglieria del ‘Tranevaal 
furono mandate alla frontiera portoghese. 
Continua l'esodo da Johannesburg degli 
uititinders. Alcuni furono sonoramente fi- 
achiati mentre partivano. 

Anche l' Inghilterra persevera negli ar- 
mamenti, 


Misteriosa aggressione a domicilio, — 
FOSSOMBRONE 21. Ieri sera, verso. Ja 
10, tre sconosciuti, col pretesto di farsi 
indicare la via che conduce ad Aoqualun- 
ga, piechiarono alla porta del colono Luigi 
Bianchi, dimorante in contrada 8, Venan- 
zio, a quattro chilometri lungi da Fossom- 
brone, Il Bianchi, uperto  l'uscto, sî trovà 
di fronte a tre individui armati 
gredirono brutalmente. Penetrati quindi in 
casa, si scagliarono sulla moglie del Bian- 
chi, esplodendole nleuni colpi di rivoltella, 


Non si conosce precisamente la cavea 
della selvaggia aggressione. Però si ritinno 
che nou vi «ia estranea Ìn gelosia. Il mi 
rito è gravemente ‘contnso; Ia moglie è 
moribonda. 

ha polizia io come presunti 
colpevoli certi Pasqguule Nobitini 
Ferri e Adele Ordomselli eee 

Tumulti contro i modici ad 
MADRID 22. leri ad Oporto scoppiarono 
i temuti tumulti contro i medici ebe sotto 
obbligati a denunziare i casi di pesto. 

La truppa caricò ripetutamente la folla, 
Vi sono molti feriti. La polixia ba proce: 
duto a parcechi arresti, o 

Una bomba. PARIGI 22. A Rouen, ieri 
sera alle: nove, si senti un forte scoppio, 
prodotto da ‘una bomba, sul quai della 
Borsn. Essendo quell'editicio in quell'ora 
deserto, i dannì sono sultauto materiali. 

L'arresto di un brigante fuggitivo. CA 
GLIARI :22, Il latitante Todda, è 
mentre lo tradtecvano în treno a 
fu arrestato a Suelo dallo stesso lr 
Bonineegni che lo accomi 
mento dell'ev 


Oporto. 


è chino Ina 
p principale in 
Piszta delle ‘Lo- 
2 fis Nano 3 
sî accodo ai mostri 
nffici dalla 
secondaria in via 
della Fornace NL 2, 


CRONACA LOCALE 
E FATTI VARI 
Elargizioni alla ,,Lega Na- 
zionale.‘ Uì pervennero a favore del 

gruppo locale : 

Dalla signora Amalia Terpin Borsari, in 
memoria dellu sun diletto nipotino Manlio 
Cesare, c. 20. 

Dal sig. Giuseppe Berle; in ricorrenza 
d'un triste anniversario, e. 20. 

Ventiquattro d'agosto. Poj! 
triolitrac! vetri che si infrangono, mobili 
e arredì mal legati sui carri, che cadano, 
- cesti che si rovesciano, cassa che ni cg- 
povalgono, carri. che cigolana, bui chie 
muggiscono, cavalli che scuotono le mosche 
battendo, impaziantemente sul lastrico e 
zampo forate, - e facchini con le maniche 
rimhoccate icha sudano è bestemmiuno sa- 
Jendo e scendendo: le scale, - © ingambi 
suî marciapiedi, e pezzi di lettiere negli 
atrii delle case, e carrettoni delle împrese 
di trasporto fermi per ore in mezzo alle 
vie, di giorno e di notte, assumendo, nel- 
l'oscurità, atrani atteggiamenti Iugubri, - 
donne e donnette che litigano, @ portinai 
allaccendati a squadernare le faccio degli 
inquilini nuovi, - e fantesche linguarciute 
che. propatano i fatti dei padroni alle nnave 
amiche della casa nu»va, quasi che già i 
mobili e gli atracci «ciorinati. nl sole mov 
walessero un aitestato eloquente sulla lora 
conilizione economica, » ecco, nelle sue 
grandi linee generali, il quadro che ogni 
finno si rinnova in quest'opnca con una 
monotonia abbastanza natevole, tarto, che 
se nel campo. degli osservatori. non su- 
bentragse di continuo, della gente vuoya, 
il materiale d'osservazione rimarrebbe sem» 
pre lo.stesso. Ebbene, percliè la genta si 
ostina a cambiar di casa ? Perchè sl goti» 
barca la spesa, la noia, il disturbo di un 
trasloco, anche. a rischio di trovarsi di- 
nanzi al grande punto interragativa dello 
"Staremo meglio* o. staremo. peggio?* 
L'uomo, abimè, è un animale incortenta. 
bile, anzi un eterao scontento. E nel dire 
sl'unmo* è compresa, s'intende, anche la 
donna, (O non è contenta del quartiere o 
sca pdsenitonio: dei pigianei Li ptialio 
due Lasciamo il terzo cano. Che cioè ven: 
ga mandato via perchè non paga in que- 
Bto caso non è scontento slo lui ma lo è 
anche il padrone di casa. E qu è la so- 
lita nota pietosn che:si impone con la sua 
grigia melanconia, annodindari indiretta. 
mente al grande problema sociale. Quanta 
povera gente non lia. di che pagare è, au 
ciata via da un quartiere, è ne!fa dolorosa 
condizione di non. poterva trovare nn al- 
tro? È qui sono: tante visioni di beneficenza 


colo che essi non mi abbiano arrestato 
quasta sera. Vi voglio, vi dico, e vi avrò. 

— Siete proprio voi che mi parlate così - 
disse trietamente la signora Mornas - voi 
che. per il passato mi giuravate di essere 
mio fivchè vi sarebbe rimasto un soffio 
«i vita... voi che mi avete ripetuto cei 
volte: ,Checchè acenda, dovunque io sia, 
dite una parola, fate un segno, e io accor- 
rerò sè avete bisoguo di me... e mi trove- 
rete sempre pronto a morire per yo 

— Lo dicevo allora e lo nvrei fatto; 
ma non prevedevo il trnttamento ché 
riaervavato. 

— È in che cosn potete lamentarvi di 
me? Vi ho abbandonato? Non ho fatto 
per voi tutto ciò che potevo fare? 

— Ahl credete di esservi sdebitata ver- 
sodi me perchè mi avete assicurato l'esi- 
stenza incaricandomi di amministrare una 
delle vostre terre a dieci Jeghe da Parigi? 
Ero vostro amavte; voi avete fatto di me 
uo guardacnocia, 

— Siete stato voi che me lo avete 
chiesto... 

— Perchè vi amavo abbastanza par sa- 
orificarmi alla vostra ambizione, Devo ri- 
cordurvi la atoria di noi due? lo ero il 
segretario di voeiro padre, quando voi vi 
siete data n me. Egli ha avuto dei so 


spetti a mi ha scacciato. lo mi sono fatto 


operaio; voi mi volevate ancora bené © lo! 


nostre relazioni hanno continunto. Era il 
tempo in cui now temevate di darmi degli 
Appuntamenti in quella capanna che avevo 
fatta mobiliare per ricevervi e dove, gra- 
zie alla complicità di una cameriera, voi 


passavate benissimo la motte fuori della 
casa paterna, 


— Vi adoravo - mormorò la signora 
Mornas. 


— No, vi piacevo, secco tutto... ed è 
venuto un giorno în coi ho cessato di pia- 
cervi; allora avete pensato a maritarvi e 
a sbarazzarvi di me. Mi avete proposto di 
allontanarmi o di andare a vivere in fon- 
do ai boschi, su di un fondo che avevate 
ereditato da vostra madre. Ho accettato, 
perchè mi ayovate lasciato. sp 
tutto non sarebbe finito ta di 
Abbastanza pazzo per contare sulle vostre 
promesse; le uveto mantenute? 

— Non potevo mantenerlo. 


— Andiamo dunque Non mi persuade- 
rete mai che vi era più difficile d'ingan- 
nare la sorvegliavza di vostro marito, che 
quella di vostro padre. Aspromonte non è 
tanto lontano, e ìl signor Mornss non ha 
mai measo i piedi in quel padiglione da 


caccia dove voi mi nyete internato. Del 
resto, Parigi è grande e nessuno. m'impe» 
diva di venirvi, so inî ci aveste chiamato. 
Dite dunque francamente la verità. Dito 


che avete preso un altro amante e che il 
passato vi anuoiava 

— V'ingannate; non lio amato che voi, 

— Perchè dunque non mi avete spo- 
tato? To valozo più di que! magistrato 
che avete scelto: ‘oro di nascita migliora 
e più intelligente di lui; e j\misi errori 
di gioventi, non.erano più gravi dei vo- 
stri. Ero povero e ‘spostato, è yero; voi 
potevate rialzarmi, divencudo mia moglie. 
Avete preferito trattarmi come un lacchè 
che: si melto.alla porta. Mi avete gettato 
un pezzo di pane per. comperare il mio 
silenzio, e avete coreduto che io avrei la- 
ciuto per temn di perdere il mia sn 
Non ‘avete indovinato che | pere 
chà ‘speravo sempre, a chela fine In pa- 
zienza ni muuosva! Ebbene, ;iinparnie a 
coroscermi, Vevivo supplicando, allare, 
‘adesso posso parlare du puilrane, poichè 
woi siete in mio potero e niente mi at 
restorà 

— Chi vi dive che îo not mî penta 
della risoluzione ‘che ho presa por il pas 
sato ? Non. conoscevo wiente ilelia vite 6 
credevo: che le forite del evora si punris 
sori. Ho mpprezzato ‘în seguito ciò che va 
leva l'amore chv avevo perduto. troppo 
tardi. Non ho maî osato chiedarvi se vo= 
levato essere ancora mio... 

(Continua) 


rioha 


AVO 


ansanttrice è bene intesa, e sono tanti bei 
i a, di gente senza 

enuta schiera di persone da leg: 
sono fanti bei disegni di carità 

itzati che turbinosumente e disordina- 
tamente si affacciano slla mente del cre 
îsta: edifizi popolari, quartieri  gratuî 
per i poveri, ricoveri per i disoccupati, 


una sequola di cose da fare, da rifare, da] 


disfare, da trasformare, da rovesciare... Un 
mondo senza poveri o almeno senza mise. 
rnbili. Ecco l'ideale da raggiungersi. E 
questo 24 agosto, in occasione del quale, 
ad ‘ogni malo, furono. destinato dal’ Co: 
mune 600 corone per sopperire ai bisogni 
più urgenti dei senza tetto, (non è molto, 
ma insomma!...) - questo giorno, diciamo, 
fa pensnre a tante miserie e a tante sof. 
ferenze, e a tauto umiliaziini e tante ver: 
gogne nascoste |. E sotto la sferza del 
gole ardente, frattanto, i facchini abuffano, 
e muggiscono i buoi, e i cavalli scacciano 
le mosche, impazienti Pif; paff; trio, trae, 
vetri clio sì infrangono, mobili che si rom 
pono. E' il ramore che sì sente; è lo spet- 
tucolo che si vede. Ma i singliiozzi e le 
lagrime dei poveri non si sentono: Ma il 
cor riessun lo vede* - cantava il poeta. 

Le spese del Comune. Nell' ul. 
tina seduta della Delegazione municipale 
furono approvate le seguenti spese: 

di cor. 150 per ristaaro del muro di so- 
etegno della atrada cho conduce alla loca- 
lità Brandesia in Guardiella; di cor. 16,24 
per l'anmento d'una famma a gns nell'uf: 
flcio dell'Economato. 

Le elezioni di Zara, Ci telegrafa 
Îl nostro corrispondente zaratino fu data 
di ieri: 

Stasera si compierono le elezioni del 
terzo corpo. I votanti furono 1801. A‘ quasi 
unanimità rinscirono i dodici ‘candidati 
proposti dal Comitato cittadino : Aptissio, 
Bilsnich, avv. Ghiglinnovich, Ivcovich, 
Kerstich, Medovich, Marussig, Pavicti, 
Perlini, Stipcevich, comm. Trigari o Vu- 
chich. Degli eletti, otto appartengono alle 
ville del territorio, 

La città è featante, perchè î croati, che 
al principio dellu campagna elottorale pa- 
reva volessero comiuiatar la città, all’ul- 
timo momento, memori della sconfitta pa- 
tita nelle ultime elezioni, si astennero com- 
pietamente, 

Anche negli altri due corpi è certa la 
riuscita dei nostri. candidati senza oppo- 
nizione. 


Elargizioni varie. In occasione 
ctella morte dell'amatissimo suo consorte, 
Angelo Ravasini, la vedova signora Maria 
Ravasini nata Giduni ha versate all'Asso- 
ciazione dei commercianti cor. 200, a van: 
taggio del fondo pensioni dei custodi. 

— Per onorare la memoria della defunta. 
signora Anna Fritsch, madre del segretario 
generale del Lloyd, furono élavgite dal 
comm. G, Janni, direttore commerciale del 
Lloyd, cor. 25 al Fondo giubileo degli im- 
piegati Moydiuni 

— Alla Guardia medica pervennero, ner 
il dono di medaglie, dalla signora Maria, 
Ravasini-Gidonî ‘cor. 10, dal signor Oscar 
Ravasini cor, 10, dal signor Ettore Daveglia 
eor. 10, dalla signora Myrto P. Scaramangà 
cor. 10. 

ll Asilo «Albertinum» pervennero 
ilalla signora Nelida de Steindl, cor. 100. 

La situazione sanitaria in 
Egitto. Ci scrivono da Alessandria 19: 
leri, dupo otto giorni, avemmo ‘un nuovo 
esso di peste nella perona di un indigena 
trovato morto, more solito, nella, propria 
abitazione; oggi siamo ritornati a zero e 
sotto cura non restano che due colpiti. 

* Da un rapporto redatto dal dott. 
Littlewood, veterinario-capo al servizio 
dello Stato, risulta che a. tutt'oggi i casi 
di febbre aftusa in Egitto furono 2500 e 
la mortalità è minima quando le bestia 
siano isolate subita e curate. 

I fellah (contudinî) non ocenltano più gli 
animali colpiti. ma sono essi medesimi che 
gorrono a denunziare i casi, affidandoli 
alle cure dei veterinnrî, così che è dari. 
tenersi che; dute le misure già. prese e la 
bumna volontà degli indigeni, si potrà sof. 
Tueare sollecitamente questa rovibosiasima 
epidemia. 

La vendita dol petrolio nei 
negozi di commestihili. La De- 
legazione municipale ha accolto l'istanza 
di parecchi venditori, accordando ancora 
per un anno, dal 1. agosto 1899, il pi 
messo di vendere olii miverali nei neguzi 
di commestibili. 

Per i .senza tetto‘. Fu messo a 
disposizione dell'Esecutivo municipale l'im- 
parto di cor, 600 per sussidi in occasione 
degli sloggi dol 24 agosto. 

La banda cittadina sonerà que 
sta ‘sera in Piazza Grunde, incominciando 
alle 74, 

Canzonetto. L'editore musicale sig. 
Belimidl ha pubbliento per pianoforte e 
canto tre nuove canzonelto popolari trie- 
atine, parole di Macieta, musica di Aldo 
Aldini. S'intitolano: L'anguria, El pessecan 
e La mîn gatina, 

Congressi sociali, Dumenica pros- 
tima, alle 10 ont, nella sala in via Tor- 
rente N. 16, avrà luogo un congresso ge- 
nerala del Consorzio dei pistori sl 
lavoranti), col seguente ordine del giorno : 
1. Lettura del P. V. dell'antecedente 
dunanza. — 2. Sal riposo domenicale. — 
3. Proposta in merito ad un orario fisso 
di 9 ore di lavoro notturno, — 4. Even- 
tutti proposte, 


Lavori pubblici all'asta, Perl 


allogare l'impresa del lavoro di allarga- 
ito a prolungamento del molo d' Isola, 
rà tenuta il 4 settembre presso la se- 
Rione recuica ilel Governo marittimo un'asta 
pulibliea mediante efferte per. iscritto in 
inizione del prezzo fiscale «di fiorini 
9530.30 giunta il progetto, di cui si potrà 
prendere iavezione velle ore d'ufficio della 
auddelta gezione lecuica, 


du 


1L PICCOLO 


I reclami del pubblico. Ne ri- 
ceviamo alcuni a proposito della. ragarza- 
glia che per molte ore del giorno infesta 
la via Pacuinn: sono grida, clamori, be- 
stemmie, paroline... di quelle che non si 
trovano registrate nei vocabolari ad uso 
dei ragazzi. O rassegnarsî nd ascoltare. 0 
chiudere le finestre, Questo il dilemma al 
quale si trovano gli abitanti di quella via. 
È col caldo che fa è un dilemma atroce. 
Senza chiedere il solito che fanno le 
guardie ?*, che î giornalisti oramai hanno 
gettato si ferravecchi - scrive un assiduo - 
ricorderò. semplicemente che lì n pochi 
passi oè l'ispettorato di vin Chiozza. 

In mare. Piroscafi del Lloyd. 
L'Orion, proveniente da Trieste, partì il 
21 da Bahia per Santos. Il Trieste, prove- 
niente da Trieste, arrivdò a Yokohama il 
20, Il M. Valerie, proveniente da Triosto 
e diretto n Kobe, partì il 22 da Bombay 
per Colombo, 

Movimento nel porto. Arriva 
rouo ieri nol nostro porto: i pirosonfi del 
Lloyd sArciduchessa Otrlotta* da Veno 
zia con 62 passeggeri, ,Semiramis® con 35 
passeggeri da Alessandria in contumaciîn 
al Lazzaretto di S. Bartolomeo, ,Niobe* 
dalla Albania e Dalmazi Massimiliano* 
da Venezia con 312 passeggeri; i pirosenti 
nu, yUarlo* da Venezia, ,Boiana® da 
Obotti e Ragusa, Gottfried Schenker® da 
Nuova York a Marsiglia con 2 passeg- 
gerî, -Nord“ e ,Godolphin® da New-ca- 
stlo on Tyne; i velieri italiani Antonia“ 
dda Ancona, Clotilde Solori* dalla Canea, 
il veliero montenegrino , Dulcignotto® da 
Dulcigno; @ il veliero ottomano, Gloria“ 
da S. Nicolà di Boiana, 

* Partirono: i piroscafi del Lloyd 
sBohemia* per dis e Alessandria, 
aMetonvich* per Meisovich e scali, Po 
seidon* per le Indie, la China o il Giap- 
ione fino a Kobe; î piroscafi italiani “Sol- 
Torino" per Genova, , Vasta" o ,Guerrera* 
per Catania, —Bari® per Corfà; il pirescaf 
inglese ,Roeario® per Mull; Îl piroscafo | 
a. ù. ,Sebenico” per Sebenico e sesli; e 
lo seonner attamino »Aristidis® pel Pireo. 

Il piccolo incendio a bordo 
del ,Cleopatra*. Il comando del 
sClenpatra" ci comunica la seguente nar- 
razione del piccolo ‘incendio manileatatosi 
l'altra notte-a bordo: 

afille 3 ant. del 22 corr. a bordo del 
piroscafo ,Cleopatra* vì ernno, come sem- 
pre, due persone di guardia e precisa 
mente a poppa il timoniere Giovanni Ma- 
rinich e a. prora il marinaio Giovanni Zol- 
lich. Ad un tratto il timoniere udì gridare 
da terra le.precise parole: ,Ohedel,Oleo-| 
patra“ fuoco è a prora!“ Allora egli, 
senza rispondere nlln guarilia che da terra 
aveva dato l'allarme, corse procipitosn- 
mente a prora e chiese nl marinaio ove 
fosse questo fuoco. Dallo stesso timaniera 
venne subito avvertito il sottufficiale 
guardiano di bordo Domenico Urussioh, il 
quale, assieme ni due marinai di guardia, 
aperto lo porto di ugni; locale, trovò 
nel lavatoio dell’ oquipaggio, vi eralnu 
poca di fumo prodotto da una maglia che 
bruciava. Allorauando la guardia di p. & 
in compagnia della gunrdin Iloydiana, salì 
a bordo, trovò tutto | equipaggio in piedi 
vicino al lavatoio ed il fuoco giù spento 
dal sottouficiale di bordo Orussich, con 
un glo Lbuglialo®* di acqua, 

E’ morto ieri nel civico ospedale 
quello scalpellino, Giovanni Dusan, d'noni 
62, che sere sono, nella propria abita 
în via Tiziano N. 2, ora stato colpito da 
grave malore improvviso. 

Uno scherzo dannoso e cre- 
timo. Due operai addetti alla tramyia, e 
cioè Giovanni Marz e Lodovico Kénieh 
ieri mattina, alle 7 e mezzo, si erano re- 
cati con uva botte ad altinzere acqua al 
molo S! Carlo, (ed all'uopo adoperavano 
una pompa munita di una manica lunga 
tre metri. Essi aiayano appunto pompando 
l sequa, quando s' avvicinò loro nn tizio 
che dapprima ei fermò n guardarli, ma 
poi, improvvisamente, e senza aprir bocca, 
trasse di (ssca un coltello n serramanico e 
assestò un forte colpo alla manice, taglian- 
dola nettamente in due pezzi. Un ah! 
sorpresa uscì dalle labbra. dei. due. Javo- 
ranti vedendo l'acqua scorrere fuori. Ma 
Windividuo, fatto lo scherzo, ‘era fuggito; 
eglino però lo inseguirono 6, raggiuntolo, 
lo consegnarono alle. guardie, Condotto 
dinanzi l'ufficiale Krainer, di 
fi di polizia marittima, il tizio ai qua- 
lificò per Andrea Sanlich, d'anni 2; 
Decani, facchino, a 
Madd, sup. N. 299. Tentò giuutiticarii ne 
serendo di essere stato ubbriaco. Fu scor 
tato in via Tigor. 

Il danno da lui cagionato ascende a 15 
fiorini. 

Disgraziato accidente a bor- 
do. Circa 20 giorni fa, mentre il ma i- 
mulo Giovanni Penso, di 21 anni, da Chiog- 
gia, era intento a! proprio lavoro a bordo 
di un trabaccolo, n Lnasingrande, gli 
cadde addosso il pennone di uo albero, 
ciò che fece cadore anche Ini stesso. Sac: 
corso alla meglio dii ‘suoi compagni ri- 
mase alcuni giorni a bordo, empre. rite- 


chie 


[nendo che î dolori ch'egli soffriva al co 


atato sinistro fossero cosa da poco, Visto 
però che continunvano, deciso di farsi 
trasporiarea Trieste, dove col piroscafo Iloy 
diano ,Niohe“ giunse qui feri allo 6 pom 
Ri telefonò alla Guardia medica e il dot 
tore d'ispezione gli riscontrò la irattora di 
alcune costole percui con ln lettiga di 
l bordo, lo fece traspo rare all'ospedale. 

Durante il lavoro. L'apprendi 
sta Francesco Marangoni, d'anni 16, abi. 
tunte in via Vienna, ieri verso lo 5 pom., 
accudendo al suo lavoro, riportò asciden 
talmente due ferite di taglio nlla mau 
ainiatra con recininne dei \endini. 


Al Punto franco, ieri, dopo le 5 pom, 
il giornaliero Giuseppe Perinetich, di 28 
auvi, era intento nl proprio lavoro carì 
cando alcune casse, quando una di queste 
gli endde addosso cagionandogli una pro- 
fonda ferita al piede sinistro. Il Perinetich 
nondimeno continuò il suo Invoro, ma ieri 
nera, rincasaudo, sì accorse che perdeva 
molto sangue, pereni si recò all'Inferméria 
Treves, ove la ferita gli fu lavata e fa- 
sciata. Poi fn coneigliato di ricorrere al- 
l'ospedale. 

Strascichi d’un ferimento. il 
bracciante Giuseppe Gabriensich, che la 
sera del 6 corr. era stato gravemente fe- 
rito di coltallo nell'osterin , Ai tre mori* 
in via di Ghiacciera, ieri mattina uscì 
dall'ospedale cizieo ove era stato ilegente 
fino dalla sera del fatto. 

Un occhio in pericolo, Ieri 
mattina alle otto, mentrela livandaia Aus 
tonin Fonda, d'anni 38, abitante a San 
Giovanni N. 128, apaccava legna nella 
cucina dî casa sua, uva scheggia la colpì 
allocchio sinistro a lo si confiocò nella 
cornea, Tin poveretta dovette ricorrere alla 
Guardia merica dove la scheggia Je fa 
estratta, 


Ammalato sulla via, lerî, vorsa 
lo 5 pom., in Pitaza delle Legna, il fae- 
chino como B., d'anni 4 endde n 
terra, colto da improvviso malore. Tele 
fonatosi alla Guardia medica, accorse il 
dottoro d’ ispezione, il quale conatatò trat. 
tarsi d'epile: @ fece trasportata il sof» 
rente all'ospedale, 


Lesioni accidentali, ll oncchiere 
Giovanni Niceluz, d'anni 19, abitante în 
via dell’Dlmo, ieri mattiva alle 8, riportò 
nccilentalmente una ferita di taglio alla 
fronte, 

Alla Guardian medica, 
ottenne le cura nésetsnrie. 

fermattina, verso Je 11, Anna Giorgini 
atava pulendo un vetro quando questo ‘le 
si spezzò fra le mani, cagionandolo una 
ferita alla sinistra. All'infermeria 1 
la douna ottenne î primi #0: i 
consigliata di recarsi all'ospedale. 

All'ospedale. Quel fanchista del 
pirosonfo italiano Madonna dî Pompei, a 
nomé Gaetano Grasso, di eni ierl narram, 
mo il disgraziato accidente in seguito al 
quale ebbe a riportare alonne, scottature 
alle mani © agli avambracci, dovelte venir 
niccolto jerî mattina nella settima divisione 
dermatologica del civico ospedali 

* Fu pure accolto nel pio stabilimento 
il ragazzino Vittorio. Misni ehe, lunedì 
scarso, cadendo, aveva riportato una frat- 
tora all’avambraccio sinistro. 


Lo baruffe. Llena Valentia, d'anni 
20, abitante a Domio, feri nel pomeriggto 

noe a iliverbiv con una persona che' ella 

riserva di nominare, e fu porcossa Mm 
modo du dover ricorrere alla Guardia 
melien, dove le riscontrarono onntusioni e 
lacerazioni alle braccia. 

1l-brabcizato Giacomo Lacky d'nuni 29, 
da Gropada, ieri mattina alle 11, în rissa 
con un'suo compagno, ne uscì con la peg: 
gio, riportanilo laverazioni e contusioni 
alla faccia, alle mani e alla gamba destra. 

Dovette ricorrere silla Guardia medica 
per le cure opportune. 

Teri sera, alle 10. 6 mozzo, i braccianti 
Ferdinando M., d'anni 30, e Giovanni G., 
d'anni 22, dopo aver eseguito Jo sgombero 
di un quartiere în via 8. l'rane 
nero a diverbio fra loro per mr 
teresse, e non tardarono (8 passare alle 
mani. Le guardie arrestarono i rissanti, 


dove ricorse, 


Pistori derubati. leri mattina alle 
5 e mezzo venne arrestato il bracciante 
Federico C., d'arini 23, da Muggia, perchè 
sospetto autore del furto di f. è, commesso 
fi danno del pistore. Mettyak abitauto iu 
via di Rena N. 1. 

%* L'altra notte, in win delle Beccherie, 
venne arrestato Giuseppe ., d'anni 81, 
facchino, da Postumia, perchè. sorpetto di 
complicità nel furto di un orolagio d'ar= 
gonto, atonella, del valore di f. 16, 

a danno del pistore Antonio 
Thatler in via Ghega N. 5. 


| 


Il Dr, EUGENIO VIDEUGICH 


ha nnovamente ripreso 
le sue consultazioni (27143) 


BEE Corso N. 41 #39 


(dalle 10.1 e darte 3-6), 


IL@ STUDIO 
dell'AVVOCATO 


MICHELE TRUDEN 


fu traslocato 


in via Ponterosso N. 3 È 
(sopra la Nibreria Dase). (21:62) 


(L'avvogato riceve dalle 10-12 m.e dalle 4-6 pom.) 
(O dida 


La Calzoleria 


ser 2, Repp 


VENNE TRASLOCATA 


ser-in Gorso )l. 29 


sopra fl Negozio G. Bisori. 

G = ni Sat 

La Mutua Banca d’Assicurazioni 
ss SLA VIA 


Via Stadion 5, I p,,si ka traslocato 
con oggi in 


Via Canale N. 2, 1, piano. 
dirimpetto la sagrestia della ‘ Chiesa 
S. Antonio Nuovo. (27105) 


Rappresentante Enrico Gilberti, 
POSIIOTIELISIT 


Gli avvocati 


De, IRANCENCO CIKLANI 
De, IOARDO. GHEROBI 


hanno traslocato il loro studio 
al secondo piano 
della casa 97168 


IN. SS in CORSO: 
Doghe uso pavimento. 


EDMONDO LORIA. 21% 
Piazza dello Poste - Via Molin piocolo N. I 


pes A Srieste 


è stato ristaurato , 
6 completamente FIMESSO 2 NUOVO 


otel Garni 


Foto 


27149 


di 


É 


su sulla Piazza Grande 
dal lato del Palazzo del Lloyd 


Bagno in casa - Omnibus alla Stazione, 
Incanti di cose mobili 


che vorreuno fenuti lit Agosto d'ordine 
delli. r. Gind. dle in effari civili fn Trieste 
10 a. Via del Bosco 10- nn envalto baio, 

10 a. Sorvola 161 - suppellettili. 

10 &. Pinzzn Grande, Palnzzo Modello - timbri 

ed ognettà di cancellarim, 
10 a, via del Pesca 2 » suppellettili, 
10 a. Barriera yvocchîin 8 Retesti, 


vi REGALI 


De pipe 0a 
)° Orificeria Triestina di 
VITTORIO PEI 
Via Malcanton N. 3 (tettoia). 
Filiale via Barriera Vecchia N, 17 


| ESTRATTO DI TAMARINDO 


POLVERE INSETTICIDA 
di vero fior Crisantemo 


Colori preparati a vernice e ad olio 


Pennelli, stampi, e00. eco. 
Tutto n prezzi modielssint, si può nvare 


DROGHERIA ©. BRUSINI 


{Angolo) via Ponterosso via S_Nicalo 


Abile Corrispondente 


A perfetta eonogrouza delle lingua tedoson rd 
italiana 0 francese, disereto contabilo, trove 
pronto collocamento in um primaria 
cosa d'eaportazione di Badapest Offerta ontrò 
date di copie d’attestati dirigerto sotto «IE. NT. 
7503» a Maasenstein &£ Vogler 
Uantus & C.), Budapest, (27150) 


[ONCI 


in via Squero Huovo A. 13 


dovo si smorcia anche la rinomata 
Birra Drehet a soldi 28 il litro 


® ADOLFO SEISSER & 


Oggi, domani è sabato 


Stralcio total 


DI TUTTE, LE d7162) 


LUOGO in cm a Trieste 
SÌ possa bere la xora è 
genuina Marsala Fiorio 
oil ritomiito Vermoutit 
(ln P.MI Cora di ‘l'orinc 
è la SIRZARIA 


CRAVATTE. 
LO TRE GIORNI. # 


so 


SE n (27010) 
I. R. priv. 
de 

Cinto elastico 

pneumatico, senza molla, 

L'unive cinto veramente perfetto, ahe 
non si sente affalto, può portirni giorno 
e notte senza il minimo incouveniente, 
sientià l'ammalato non prova più alcun 
fastidio. ]l cinto pnemnatico Wi 
adatta n qualunque corpormura, od è 1} 
solo cheadempia sempre benonIxuoscopo: 

Questo cinto; è raccomandato! da di 
stinte onpacità medioiio e in uso nei più 
imporianti ospedali Europa. 

Prezzo: Per una parte f, 7 

Doppio fî. 10. 

Nella ordinazioni indioare la Intigliwzza 
del haeino, se ni vuole il cinta semplice 
0 doppio e la grandezza della sporgenza, 
per'ea. come un novo di sallina, di nes, 
eco. SÌ cambia prontamente. 

Spediziuuo verro rivalsa 0 pagumento 


antecipato. 
VIENNA II 


M. FEITH, raborstrasso 18. 


a prezzi bassissimi 


trovansi 


PRESSO LA FABBRICA MOBILI 


Ignazio Hron 


TRIESTE 


Xia Cassa di risparmio. 
Prezzi correnti Illustrati a richiesta gratis e franco 


(2h3 


—T POLIZZA UNNERSMLE 


Valevole in tutti i paesi del moi 


Contro gli accidenti di viaggio su tutti i mari e in tutti i paesi del mondo compreso il sog- | 


giorno in tutti icontinenti (polizza universale) o:contro i soli accidenti della navigazione 


compresi i viaggi per terra che a questi si congiungono, si può contrarre una 
Assicurazione contro gli accidenti 
& - O 
a buone condizioni e verso un, piccolo premio presso le seguenti Società comprese nell'Unione per 
le Assicurazioni contro gli accidenti del mare, dell'Europa Centrale, 
Erste Oesterreichische Allgemeine Unfall-Versicherangs-Gosallschaft in Wien, 


Fon 


ctère, Pester Versicherangs-Anstalt in Budapest, 


nationale, Unfallversicherungs-Actien-Gesellschaft în Iien. 
nb furter Transport= Unfall- und Gias-Versicherungs-Aetien-(iesellschaft in Fran 


edrich-WiIhelm., Preussische Lebens- and Garante 


Kéolnincke Unfali-Versichèrungs-Actien-Gesellschatt in Ada, 
Magdeburyer Lebens-Versicherings-Gesellschuft in Magdeburg. 
Nordstern, Unfali- und Alters-Versichorungs-Actien-Gesellschaft in Bertin, 
Oberreinische Versicherungs-Gesellschaft in Morkkewn, 
Rbenanta, Versicherunes-Acten-Gesellschaft in om, 

Teatonia, Allgemeiné Reuten-. Capital und Jebens-Versicherungsbank in 


Tha 
Wat 


zia, Versicherungs-Gesellschaft în Ero. 
landische Lebens-Verticlieranes-Actien-Gosellecha ft in E/ber/228, 


(25109) 


Versicherungs-Actien-Gesell: 


Leipzig, 


Victorian zu Berlin. Allgemeine Versicherungs-Actien-Gesellechaft in Berlin, 


Wilbelma in Mngdeburg, Allgomemne Versicherunga-Action 
Compagnie Belge, d'Assurances 
Eerste Nederlandsche Verzekeri 


énérales snr la vio în 
g-MMaatschappij, Z/aag. 


iriiusel, 


Rossi}n, Versicherungs-Gesellschaft in St Petersour 


Royale Relge, Società Anonymo d'Assnrances su 
Schweizerische Unfali-Vi 


| Alla Guardia medica ottenne le neces. 


surie cure, 


Assicurazione contro gli accidenti dei viaggi di mare 


i-Gesellschaft in Magdeburgo, 


d h r la vie at contre] Nedidenta i = 
'ergichorangs-Actien-Gesellschaft in TWanterihi asi lents in Briiesel, 


Caduto. Il campagnolo Giovanni Bie- 
cher, d'anni 66, abitante in Santa Maria 
Madd. mp. ieri, verso le 5 pom., cadendo 
da un carro, riportò alcune contusioni al 
costato sinistro, 

La sartina Virginia B., d'anni 22, abi- 
tante in yin S, Michele, ieri, poco dopo 
il mezzodì, cadde in modo da riportare 
una lussazione all'omero destro, 

Il fanciulletto di 5 anni Romano Cane- 
lutti, ieri, verso le 6 pom., nella propria 
abitazione in via Banti Martiri, cadde e 
riportò una ferita alla fronte. 

Ottennero le debite cure alla Guardia 
medica. 

Eccedenti e schiamazzatori. 
Teri mattina alle 6.15, in Corso venne ar= 
restato il bracciante Luigi S., d'anni 22, 
ds Triesto, perchè commelteva gravi ec 
cessi, 

L'altra notte in via del Solitario, venne 
arrestato il pistore Giuseppe C., d'anni20, 
da Trieste, perchè con canti e schiamazzi 
turbava la quiete notturna, 

Minutaglia. Ieri notte, al passeg- 
gio di S. Andrea, le guardie di p. 8. tro- 
varono il marinaio Antonio Marcovich di 
anni 47, che tranquillamente dormiva su 
una panca. Essendo egli privo d'imbarco e 
di mezzi di sussiatonza fu, arrestato e con- 
dotto in via Tigor, 

Venne arrestato ieri il facchino Rodolfo 
V., d'anvi 52, da Lubiana, perchè nonera 
in grailo di pagare lo scotto fatto  nell’o- 
steria della ,Sardelle* in vis dei Capitelli. 

%* L'insegna di quell'osteria di via delle 
Beccherio nella quale avvenne l'arresto, da 
noi riferito lunedì scorso, del meccanico 
Giovanni P. il quale non valeva pagare 
lo scotto è ,Alla Città di Pirano“ e non 
nAlla città di Parenzo.* 

Lotto. Estrazione del 23 core. 

Bruna 19 74 79 #1 72 
Innabruok 21 1 62 68 d4 


Corrispondenza aperta. Iyno- 
nanti, In caso di malattia contagioss. 1) Sì; 
il seppellimento eì fa anche prima delle 48 
ore. — 2) E! un prodotto a sè; iu italiano 
si dico semolino oppure semolella, tritello, 
eruschello. 

Notizie meteorologiche. 
leri: ‘l'emperatura ore 7 ant. 21.2, ore 2 
pom. 25,6 È." — Altezza harometrica ore 
7 not. 766.2 — Oggi: Alta mares 11.6 
ant., 11.36 pom. Bassa marea 4.51 ant. 
5.25 pom. 


Ogni giorno una. Tra fidanzati. 

— Che felicità sarà per me essere la 
confidente di tutti i vostri fastidi e di tutti 
i vostri dolori 1 

— Ma, mia cara, io non ne ho. 

— Sì, ma quando saremo sposati ne 
avrete. 


Borse e Mercati 


Chiuse estere e Morsa serale di 
Trieste del 23. Agosto. — la Horsa 
divReclino oliiide debole: Credit 239.30, Rubli 
2i0.00, Rendita Italiana 02.75. (lin Chiunò pro 
cadente notava: 24110, 216.40, 0275), La Borsa 
di Milano segna in ohitisa: Cambio di Ren: 
lita, 99,32, Morid. 724—, Mediterranee O 
(La ohiusa pracedente segnava: 9972 
72250, 554—|, Parigi: Apertura doll'Itallana. 

8 --.—. Chiusa ufficiale segna: 
Italiana 92,05, Spagouola:5950, 
Banche ottomano 568 —, Lotti turchi 4%. 
(La ohiusa precedente notava: 99.00, 92.45, 
59.72, S0T.—, 124—). n 
Qui ftondita Hal'ana da 94.30 a 91.65, Credit 
88 


Napoleoni 9,55— a 9,58 -,Zecchini 
ire storline {2.04 a 12.04, Londra 
55 a 120,80, Franola 47.70 a 47,85, Italia 4190 
44,45, Ranconote itallane 4430 a 4445, Ger 
Banconote germaniche 
a austrinca In carta 100,— 
a 
Lom a 
Ronilita ungherese in oro 4% —— a1T 
Rendita austriaca In Corone a —. 
Rendita ungherese in Corona 100.— a 400% 
Oredit 286— n 985=, Italiana 91% a 91% 
Lotti. turchi di /, a 0430, Serbi 35.-- a 86. 
Serbi nuovi —.— & —- Croce Ronsa Italiana 
atm 


ParIGI 23. (Nirotto-{rgento) Chiuna Rendita 
francese 3°, 100.—, Rendita italiana 5%, 92.05, 
Rendita spiunuola esterna 5930, Azioni Banca 
ottomana 108.=-, 

Parigi 23, Chiusa, Ferrate auntrische ——, 
Lombarde » Rendita turca nuova 23.00, 
Cambio Londra 252.50, Egiziana 408.20, Iendita 
nuattiaca in oro 101.70, Renilita Ungherese in 
oro 4% 400.50, Landerbank —. Lotti turchi 
t25-, Banca di Parigi 4033 ‘Azioni Meridio: 

Iena fermo, 

Lospra 23 (Cambi Chiuna). Gonsolidati 105.44, 
Lombardi &/ Argento 27%, Rend: spagnuola 
594, Rendita italiana 94!/, Rendita austr. in 
oro ——, Cambio su Vienna —, Sconto di 

bi Introiti della Banca + ferma 

Los 23. (Cambi Chiusa) Prestito greco 2% 
4884 4100, Consolidati 45. 

Fraxcoronts 23. (Borsa dolla sera) Azioni del 
Gredit auatr. 239.60, Ferrate dello stato —. |, 
Lombarde 33:25, Rendita ungherese in Corone 
=, Alpine —--, Rendita austriaca oro —.— 
Bankverein calma 


Cafe, Aunuroo 23. (Clilusa) Santoa good 
average per seitem. 26/75, por dicem. 2730, 
por marzi , por maggio 2350, danaro. 

Ausunrao 23. Ro ordinario loco 2-28, roale 
lavo 29-31, buono loco 32—34. 

Nuova Yonx 23, Apertura, Rio por consegne 
futura, 5 in ribasso, sostenuto invar.o. 

CTotoni. Liverponi. 23. — Meresto calmo 
Tenders in Dochetk 900 Vendite 4000/comprowi 
stîfari consegna. Importazione 3000. Merce ame- 
ricana a consegna ds qualunque porto LMO. 
Agosto 3%, Agosto-Settemibré 9, Sottem- 
bre-Ottobro 3%/,, Ottobre-Novambre # No- 
vembre-Dicembre 3% Dicembre-Genn. 34% 
Gennalo:Febbraio 33/m Mebbraio-Marzo R®/a 
Marzo-Aprile 5, AprileMaggio 8" Mag 

jo-giugno 87°, m 
ESerenti, Lommna 2XAvena Arow loco —-- 
=, Orzo Azow loco 1850 a —— Sega la Azov 

— a —, Prumento Azow Ghirka par 75 
r. (egualo { ‘ottolitro) loco 23— a 30.50, 
tono Danobio Foxani Iimen, loco 19— 
8 —— Arti 
3 cariohi, dei 
pali 2 offorti 
Uifresasti. Lonpra 23. (Diretto). Stagno Strals 
A so. 1427), Rame Chile Bara good ordinary 
brands L.st. 7. 

Petrolto. Enea 29, Lor0 7.05 

Arvansa 23, Loco 19.—, calmo 

Milo. Naror128 Gallipoli contanti 83.59, por 
ngosto 8402, pur consegno futuro 8655. Giola 
contanti 83,41, per agosto 33.80, per consegno 
future SLI 


Pan10123. Ravinzono per masa corrente 12. 
per settembre 5225, docembre-gennaio 5210, 
Fennicapr, S0: io 

Segala. Panic 23 Mesa corrente 1475, p. 
gottombro 13,75, sottem.-dovembre {3.90, novem- 
febbr. 14.15. calma 

rumento, Prior 23. Mesa corr.ta 19.70, 
per settembra %0.—, settem.-docem. 20.39, nov» 
febbr. 20.65, staza 

Farina. Parrot 23. Dodici Marche, M. 00r- 
ranto 4245, por settembre 42.45, per settembre: 
decembre 1235, Fleura de Paris per 100 k. 
per nov.-febbr, 27.90, calmo 

Spirito, Panic: 23. Mese corrente 49,75, 
p. settembre 42.50, p. dicembre-gennaio 39—, 
Di genneapr, 8— ‘calmo 

BrrLINO 23, Looo 43.70. 

Zucchero, Parioi 23, Greggio 90° brut- 
to 2250—, greggio oltre 90° brutto $i,—-- calmo, 
bianco per meno corrente 39,75—, per settem. 
34.311/, stazio, ottob-genn. 
aprile 30.02 Raffinato 106, 

\npur00 Sa (Chiusa). Far agosto 10.20, por 
sattem. 10.20, ottob. 9.70, decem. 9.57. sost. 

Lowpra 23 Java & #0. 123-- Rapa eraggio 
n: soell. 40.4, calmo 


Navigli agli Mangara, (Lr. Magazzini 
pali = Distinta dei navigli ormeggiati agli 

langars la sera del 23 agosto 1899, colle date 
presumibili del termino delle operazioni: 


Hangar | Nome del Nav. Data | Ossorvazioni 


Cleopatra 
Pierino 
Sapho 

8. Giusto » 


Vindobona Scaricazione 
Romania >» 
Imperator 
Roma germ. 
G. Schenker 
M. di Pompei 


Scaricazione 
Caricazione 
» 


» 
Caricazione 

Scaricazione 
Caricazione 


suwaTo 4D EoTO DulLo BvisameeTo Esito De Oioaniut i Pesio 
Rsnartoea Raargasiza a Augurio Recco 
Trionto 


COMUNICATI. 


RINGRAZIAMENTO. 

A tutti quelli della popolazione di 
Umago, i quali col loro pronto e gene- 
Toso soccorso contribuirono a rendere 
meno grave la. disgrazia, successa li 19 
del corrente mese nel suo Caricatore 
col franamento della catasta di legna, 
porge le più sentite azioni di grazie 
LA FAMIGLIA 


de Franceschi da Seghetto 


Dichiaro di ritirare spontanea- 
mente tutte le espressioni offensive 
usate verso il signor Francesco 
Potocnik, trattore in ‘Trieste, 
addì 8 m. o. èd afferino in odo 
solenne che il signor Potocnik non 
mi diede il benchè minimo motivo 
di poter rinfacciargli una qualche 
azione disonesta, 

Trieste, li 23 agosto 1899. 
27170 S. Ax 


*) La Redazione sl dichiara estranea, tanto 
riguardo allaforma quanto al contenuto e non 
assume alonna r'esponenbilità fuori di quella 
voluta dalla logge, 


27154 


Gli urvisi collostivi costano duo soldi la parola, Tassa 
minima 21) soldi, Gl' Indirizzi vongono dati al Salone 
d'iafirmazioni del yPiocolo" piazra dello Legna N. 2, 
piantoraro ; nol edlodorli indico sempro I fiauero del 
l'avriso di cui si vnole infarmazione. 


TL. PICCOLO 


GUESS 


CORRADO 


RE RE 


Spr E VER 


DANELON 


Capitano de! Lloyd Aust. In penelona 


Cavaliere della 


Corona d'Italla, 


cessava di yivere stamane, dopo lunghe sofferenze. 


La consorte Adele de Walentimis, la sorella 
Amoroso, i nipoti ed i cognati ne dànno, dolentissimi, 


annuncio agli amici e conoscenti. 


Elena 
il triste 


I funerali avranno luogo domani 24 Agosto alle ore 5: pomerid. 


PARENZO, 23 Agosto 1899. 


@i167) 


Il presente annunzio serve quale partecipazione diretta. 


PFingraziamento 


La sottoscritta, profondamente commossa per le ‘attestazioni di 
stima ed affetto prodigatele da ogni parte nell'occasione del decesso 


dell'amato suo. 


CA 


porge, con questo mezzo a tutti i 


E OD 


più caldi ringraziamenti. 


Si sente poi in ispecial modo obbligata di tributare pubblica 
mente le più vive grazie al locale Spettabile Municipio ed a tutte 
quelle gentili e pietose persone, che vollero onorare l'amato defunto, 
coll’accompagnarne la salma all'estrema dimora, 


CHERSO, 22 Agosto 1899. 


Famiglia 


inanta con bella calligrafia, conosconza: del 
Praticante todesco, ricercasi, Oftorta sub «Dil 
gente» Pico 


polo. AI60 
Praticante per serittoio, con bella pura) 


Ù ricercasi, Offerte Piccolo. x, 
Persona serla con referenze primarie otfresì 
quale amministratore dirigente per a- 
ziendo agricole sia per l'Istria o Dalmazia, 00- 
correndo può , fornire cauzione. Gentili offerte 
sub_«Agricolo 100» al Piccolo. 1032 
Primaria cass di commercio cerca impiegato 
Primaria si ascomerer anche montmenta ne 
i perfetta della corrispon- 
n ed italiana, nonchè dei vari la- 
ttoîo, Offerte non anonime «Cassetta 
588», 046 


be. lezioni d'italiano a 
Indirizzo al Piccolo. 

o: 1122 
î Vi reato Tedesca Furpartinco lezioni 
STIANO Nozio mit Tdiizzo Piccolo. 985 
Velocipede Eerioni impartisce Olusenpe Lgger, 


Ralinponnoseone. pieaexifasgena 


Signorina Rigo 


mito prozzo. 


stlnze vuote comodo, cucina; Rivol- 
gersi Agenzia Barriera vecchia 4. 
20 


Ricercansi 


‘Stanze 


clel fu ANTONIO ZADRO. 


} anza vuota, ingresso libero, Indi- 
D affittare | Piccolo. 117 
VU stanza grande, vuota, comodo cuci» 
D'affittare ptc, Arti dive ti73 
ammobiliata via Torrente 

DI 


D'affiitare p°* ‘stan; pal 


HB N, 82, IL p 
D'affittare & Barcola alla marina quartieri ome 


breggiati. Rivolgersi dal pistore. 
1126 
Per distinti coniugi, crpure due amici, affitasi 
centro, stanza dus letti, stanzino attiguo e- 
legantemente ammobiliato, e stanza di un letto, 
Indirizzo Piccolo. (CO) 
Stabile Buova costruzione 7 locali cantina, ae 
qua, 100 Klafter giardino, splendida vi- 
sta. vendo fiorini 0000, altro; f4 locali, giardino, 
fondo fabbricare, prezzo f. 9500, altro fondo 180 
kiafter a flor. 9. lorschan, catfò Miramar, ‘l'ole- 
fono 748. 1125 


ammo] 
Stanza $i ingresso libori 


Stanza ammobiliata affitta 7 florinf; ingresso 
libero. Via Pozzo Bianco N, 4, porta 46; 
1182 


î, Via Sum Giovanni 
{180 


‘ammobiliato da altittare, una, ingresso 
libero. Romagna 20, If, destra. — 1190 


Stanza Emmobiliata, | vista Tal mare; affitasi: 
Piazza Negozianti 4, IV. 908! 


Stanzetta vuota, damttare. 


Ritercasi prontamente bella stenza 
; ammobillata, Offerte da di- 
rigersi al Piccolo sotto Dottore» 
Affitt sj campagna, posizione amenissima, 

[ANSÌ. quartiori duo stanze, camerino, ciù 


cina, Unw stabza, ‘camerino; cucina. Indirizzo 
Piccolo. 


Affittasi bella stanza ammobiliata a distinto 
ignore. Via Carradori 40. Lone 
camera e carierino ammobiliali. Via 


Affittasi Forti 9, Il piano. 1118 


Hang] Quo stanze ammobiliato o vuote, Piaz 
Affittansi £ o 


Borsa 8, porta 7, 
Affittasi 


Za ainmobiliata Ingresso libero. 
Nuova 39, IV. 1188 


di pianoterra destra 

Uno 9duo signori trovano prontamente star 
HU bene ammobiliata, vicina 

na, Indirizzo Piccolo, 


Prontamente QUO tanza mani Via 
Grotta 


9069 


5 |sorati; sostituita la casa paterna 


— Chi 


un libretto lungo per uo annotazioni 
di cifre. Provati fo portarlo 
ta 


Smarrito 


Beata decide larle sono xi 
spese parto lunedì nella sua 
eventualmente scrivetemi subito vero 
suo inilirizzo. 
MIO t tira nio matte = parole v deo LAZ 
rende fellce, credimelo. Ricordo benissimo fl pe- 
nultimo del 12, è tutto voro. persuaditi. Spero 
ci vedremo domenica sera tardi, credo pero do- 
ver ripartirò subito causa malattia indiretta 
Atisi osamento attendo il momento di riabbrae- 
ciarti, tesoro. 33 1129 
Onde Gviiara equivoco desilaro indica: 
Triosto, Sade Si Mualoto villazzio oppure data 
importante. Milano Di 
in attesz giorno feto, un pensioro, un'al 
tuoso saluto dall'antipatica. Amaliatt 1131 
andavi daro Ie tue 


I 
il 24, non desiderare la 
ra detto tutto. Luigi Vittoria 
92 


impo: 
inanza 
preciso 
(Ue) 


20 Ù 
D. Ritira lettera solito indirizzo. Cattiva 
1 ‘l'amo: sempre: M. G. 1188 
L'essore quest'oggi privo di tue nuovo mi 
i ‘addolora molto sattondo con ansia una ri- 
sta evasiva. Vogliami bene quanto ta ne vo- 
Îo_io. Addi 1184 
con buona posì- 
serio sensale matri» 
lola 20» posta restante. 
955 


i miglio ci 
ione cercano 


monto. Oftoriè sub «s 
in impiogato i e im pensione, 
Amministratore. sstimersboo fncora quale 
È 10 Piccolo. 4921 
i Stabili olttà, prima ini 
4 174 rendita 2100, 5500 4 12 
in seconda: 8000 dopo 45000 5.112 
renide 18005 6000. dopo 11000. 6 rende 2575 
dopo 20100” 6 rendo. 3150, Vendonsi ville' 1900, 
4500, 12000, 48000, 22000. Stabili città rendita: 
5700, 49000 + 5097, 70000; 4700, 17500 : 1468, 
‘14, 7100. Michele Polacco, Caffè Adriatico, Come 
Vendite Stabili. Intavolazioni permute Case 
ville, campagna. fondi. 969 
n d'una primaria è rinomata asienda in 
Direttore fitrautnta articoli mini Coloniala 
in. Carintia, cerca socio capitalista con almeno 
20 mila florini, per acquistare l'azienda. Offerte 
ll Piccolo sub'«Glinzende Rxistenze, — 1148 
Socio dilavoro azienda bens avviata rIcereasiy 
Indirizzo al Piocolo. 1166 
Socio di lavoro con modesto capitale per Ca 
de azienda commerciale ricercasi, Oifert 
sub «Collaboratore» al Piccolo. 1167 
imnasig Privato Scholz, Graz, Grazbach, an 
Ginnasio 5jy Maigasso, diritto di. pubblicità, 
eccellente tto, casa propria, sana, sofve: 
glinoza coscienziose, ottimi successi, prezzi di 
Convitto a 
Derto ‘nello wacanzo; Droparani esami ripara: 
zione e ammissione. Dal I. agosto, corso 
preparatorio per esame ammissione alli scuole 
medie, 1998 


‘Agen 
1176 


neima Stanza ammobiglinta affittasi 
Elegantissima psinitniato . Ntolo tip 
9067 
Quarlieri 9 camere, camerino, cucina, cane 
tina, casa nuova, Rolano. Rivolgersi casetta 
rossa Roiano. 
H a famiglia affitta stanze, una fagresso 
Distinta Mes, Sarchettato. bevo nramio Bilan 
stufa, costo. Commervialo 40, I p., sinistra. 1041 


NDE:E/OFFERTE:D'MPIEGHI 


j ragaz barbiere. Indirizzo al Piceoto 
Rinercasi Arata litio Plecolos STIMA 
Riceroasi ti oinurizio Ne 65 1 piano, SIt8 
Picercasi m aero Tappezziere, In 
Cercasi fiorini 5 mensili. Indirizzo Piccolo. 
Ricarcasi aa Consi afhera venia Lee 
Riceroasi” Rata Danni 44 con paga. Une 
Ricercasi Prarolo hi 
Ricercansi pit Sttandare. pertapo. e’ giano: 
con piccola paga. 112 


a PÒ. 

isgrnagi brava ragazza 0 donna giovane, che 
RICONCASÌ sappia. ben. cucinare, (etabiter od 
giornata. Indirizzo Piccolo. 


Ricarcasi con vizio por tutto 


Indirizzo Piccolo, 
inarnagi saldacontista con conoscenza corri: 
Rieercasi 
sub «Pro 


pondenza tedesca. Ufferte Piccolo 
3 1079 
Gj ricerca 


tamo Li 


pi per latteri 
indivi: 1128 


giorno: 
1i65 


"a 
persona ones 
lo di aver servito 

Job 


Ragazzo È 
Racazza Sroltrioo sarta e Branson amiga 

MAZZA ricercasi prontamente. Indirizzo Pic- 
‘olo. 


Giovane 


od Al 


Giiesto conosce Italiano, tedesco, poco 
slavo, cerca posto magazzino, doposito 
Indirizzo sul«Deposito» Piccolo. 1141 
bi regnicolo intelligente ofiresi quale ri: 
HOVANO Scuotitore od'aliro miti pretese, buone 
referenze. Offerte Piccolo sub «1000». 1120 
Tenannie conversazione italiana-tedesca, 
Corrispondenza, fto. materie Reati: inferiori 
insegna Gmelnbock, Mercato vecchio 8. x tia 
tf pratica lavori scrittoio, contabilità, 
Signorina E5nosccoza italiano, tede500, (rancose: 
bella calligrafia, ricercasi subito. Offerte al Pio- 
colo sub «Contabilità è Corrispondenza», 1188 
A ento di commercio, età 3ò anni, con 20 anni 
di pratica, cerca ito. Offresi quale 
viaggiatore; tenitore di libri, magazziniere, com 


rispondente tedesco -eroato - sloveno, intendesi 
qualsiasi ramo commercio. ‘Le offerto dirigansi 
al Piccolo sub; «ReprasentationsfAhiga 


nni DIS per birraria paga 
fo 


ot dpuao ‘ammobiliata, via 
3:24, LIL 1170 
Affitti { stanza bellissima due finestre: Piazz 
0SÌ Sunta Catorina 9, IL 
Affittasi 


Una due stanze vuoto, ammobiliate. 
sinistra: 1157 


Nicolò 17, I, sinistr 
immobiliata, gra 

‘0 6,11, destra. L 

ja ammobiliata, ingresso liboro, 
iriera 25,11, porta 12, 1159" 
Affitti jan a elegantemente ammobiliata. 

COlO 1181 
prontamente sta 


N. 7, porta 13. 
Affittasi 1a vuota due Sinestro, 
persona ci 
Hfittansi Drontamonto 


Indirizzo Piccolo. 1198 
more, vuoto, comodo 

cucina. Indirizzo al Piccolo. 1142 
Niitfangi prostamente due camere, comodo sE 
dina ed sequa. Indirizzo Piccolo. 1143 


Affittasi stanza a Ingrao Mibero. Indi 


dui ormiil, 
Affittasi 
tutto il pianoterra, anche frazionato, 


bella stanza a.nmobiltata, paroliettata, 
ingresso libero. Via Nuova 18, p. Ill: 
‘070 
Affiltasi: Getto Stibilo 8 via ‘Caserma, Presso 
Michele Polacco, 


Nfittansi 2 camere ingresso libero, con e senza 
ATTNANSI mobili. 3 ve 


1183. 
mente. Via E 
1073 


stiano, 
Affittasi pino Nn 


Afiltasi quartiere $ sianzo Gi accessori. 


Sai 
o è, portinaio. 1078 


Nfittasi esere imtémente ammobiliata 
[dSÌ iresso distinta famiglia. Indirizzo al 
Piccolo, 


Affittasi 


Piccolo. 


Afittansi 


primo. ACI 
7 stanza viola, ingresso Hbero, I piano. 
Affittasi CRE NIO NEL Ti 
Affitt gjiuna 0 due stanze vuote, posizione 
(ASI :entrica, presso distinta famiglia. In- 

dirizzo Piccolo, 188 

y marilero 
D'affittarsi Stazion 
golo via Ireneo, È 
D'affittare E. camere è cooima, T. 150. Farnelo 
L prolungato N. 469, I piano. 1134 
D'affitiare una stanza ‘ammobiliata, Togresso 
to Moncenisio, 


quartiere 8 camere cucina, pianolerra, 
casa nuova. in campagna. Indirizzo 


Gianze mmobiliate s vuote con I: 
gresso libero. Via Carradori n 
i 


rattro camere, camerino 
a Acquedotto N. 43, 


Lise | Vendons 


Casa nuova via Rossetti N, P: 683, da affittare 
3 camere, cucina 6 A camere con pog- 
giuolo. Rivolgersi dal portinaio: 983 
Ancora 2 clogantissimi quartieri di tre camere, 
camerino, cucina e cantina, acqua, gas, 
affittaosi prezzi ‘mi cquedotto prolungato. 
Rivolgersi Acque 4, I piano. 944 


fas. ricercansi. 


Lampade sof *erauparon 


H j parte di chiusura per scrittoio. Of 
Ricereasi feto A. Santin, via Rossoti 95 


Offerte al Piccolo 
1160 


j soi sedie, moderne stanza pranzo. 
RICONCANSÌ Strorta «Sectio» al giornale: "1164 


Acquisterehhesi pieces ina vena Indra 
COMprAnSi e e pese ne 
Vendesi Fat inglese: fadirio Fiesole ic 

VEnIONSÌ Ga *srion 108 ‘completo: bagno zinno 


con spina. Via Torrente, T'eatro Armonia. Bus- 
solini, 1069 


Vendesi magno 


un bellissimo, 


tavola pranzo, moderna. Via 
Il piano. 1168 


gialli, buono 


si da 
stato, fiorini 60, Indirizzo Piccolo, 
113: 


V j bottega frutta. 6 
Vendesi bisreo "via Gialia 
V | botti da vino, in buono stato, da litri 
Vondensi $5% 50, come pure tini da 10 a 82 


Î, pane, vino, 
1135 


von case è giardino, teso 1000, città, ven: 


ettolitri, a prezzi convenienti. Indirizzo Piccolo. 
1137 
dotiki prezzo mite. Indirizzo al Piccolo. 
1123 


Fondi 
Portoni, vetrate, scuri, finestre, vetrine, erte, 
10ll, rerriate vendonsi. Indirizzo Piccolo. 
1018 
Tavoro, nuovo, altri oggetti, vendonai 
Tavolino RESZZO, mito. Via Acquedotto, 35.10 
porta 12. Dalle 4 allo 8 pom, 139 
Suste da letto, due nuove, tutte ferro, vendonsi 


occasione, Portinuio via POI 
Tecima bicicletta Stiria vendesi a modico 
Buonissima preso. indirizzo xi Fiscolo.. T172, 
È ‘anti Î, prezzo occasione. 
Singer ala cinque anni, pi = 


n leocanico San Lazzaro 6. 
Diverse 
smarrito anello di matrimonio con iniziali, 


osteria, da vendere e birrarie. Rivok 
gersi trattoria Colosseo, Ponterosso, 

Babi 1154 

Fu portandolo al Piocolo generosa mancia | ll 


libero. Via Legna N. 2,I ALL 
} camera e cucina in campagna Indi 
D'affittare Sio Picosio. tar 


gi i idolo via Nuo- 
Pappagallo Sa"ti; int piano, desta. 1000” 


ia, | (27159) 


s} cameriera, cuoca, Woiniung prima 
RICercansÌ So i ont cuccl. centeriate 
serva privato, veramente raccomandabili, 

zia Wraniteky, vie Nuova 90, 

i fina cartelle con senza Lotteria, tassa 
Verificazione 5*5oia; sottento. Banta Gumbio 
Valute Giuseppo Bolaffio. 25061 

avvertono i P. I avventori che Ta spocialità 

cartoline Fonda, Corso 37, pgnamente ritor 
nita si è traslocata al Corso Ni 2. 1194 
9 Soldi costa Ta riparazione con garanzia di 
ualunque orologio tascabile (se r'iparabile). 
Barriera vecchia 3. 1198 
Gsegnisce accordatara, riparze 
Zannoni Arturo Sorn pianoforti. Traslocatdi 
via S. Lazzaro 2; Il Recapito Stabilimento mu 
sicale Sohmidi, 1187 
inno moblli Tnsuperabili, per solidità sd 
| ESPOSIZIONE Siccome. Granmiont Scetta stante 
| matrimoniali e pranzo opache a prezzi vantag- 
| giosissimi. Pregasi osservare bone. indirizzo. 
Dipna, piazza S: Giovauni, Dalla Torro: 
| Tabella Esposizione. 43 
la Comperate "ogni qualliz cesti, 
Interessante, Sante pressi basgiestnio 
» Campanile 9. (124 
‘Da vendere macchine da cucire Singer Lo 
|Kd con garanzia. Riparazioni a prezzi mitis: 
Simi. Piazza S. Giovaoni, Bednar. 29 

ha bisogno di riparazioni della macchina 

da cucire, rivolgasi al meccanico: Bednar, 
piazza S. Giovanni Ni 5. 180 

mari, di Trasporti  mobill 6 
La primaria Impresa Spedizioni Ex pers Squero 
nu,vo 7, telefono 847, fondata nell'anno 1875, 
\ assume trasporti di mobili in città da domivilio 
‘a domicilio, per dintorni e per tutte le città 
| deli'interno ed estero. modiante propri vagoni 
| di nuovissimo sistema, prende neì propri depo- 
Siti in custodia comploîì appartamenti di mo: 
bili, effetti singoli, bagagli, assume pure spedi- 
zioni d'ogni genero per qualsiasi destinazione, 
imballaggi d'ogai specie, ritiri é consego a do 
| micllio, di bagagli n merci, il tutto a prezzi ri 
dottissimi, 108 
grigi acquistano, colore, biondo oscura 
| Capelli Esta rinomate Untara del. iacmaciata 
G, B. Cibey, Lussinpiccolo, Deposito nelle fare 
macio Serravallo, Zanetti. Prezzo flofini Uno, 
4140 
Madri. Onde evitare le facill'atfezioni della gola 
ni bambini, usata dare'per procatizione 
le premiate Pastiglie Prendini. 4045 
fui francesi dozzina Mor, 102 gl 
Preservativi Spatizione sensa. Cataloghi gira 
tis. Wohl, Trieste, piuzza Borsa 4. __8893 
genuina e salutare trovasi 
sempre SOLTANTO du 
IV. GEANINVODERWILEOD 
ss Angolo S. Nicolò e Ponterosso, 
A RI 
MOBILI 
$ È i 
INSUPERABILI PER QUALITÀ E. BUOM. PREZZO 
mo 0 
Gugl." Brod & 6. 
TCRIESTE nee82 
Angolo Via 6 Piazza S. Giovanni 
__ della nuova e già rinomata 
Fabbrica Consorziale in Pilson 
si smercia a Trieste, presso 
l Hotel Delorme 
l'Hétei de la Ville 
Restaurant ,, Giardinetto‘ 
Restaurant , Nazionale" 
Trattoria Adriatico‘ 
e. ecc, e nei principali megozi dif 
commestibili. 
RAPPRESENTANZA E DEPOSITO 
presso role 
GIUSEPPE VIVANTE 
Via S. Lazzaro H,14-Talef.til. 697 


